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 مجلس حقوق الإنسان 
 الدورة الحادية والخمسون 

 2022تشرين الأول/أكتوبر  7 -أيلول/سبتمبر  12

 من جدول الأعمال 5و 3البندان 

حقوق الإنساان المدنية والساياةاية واصادياادية  تعزيز وحماية جميع  
 بما في ذلك الحق في الدنمية ،واصجدماعية والثقافية

 هيئات وآليات حقوق الإنسان

بماا في ذلاك اتقااااات   ،المعااهادات واصتقااااات وايمهاا مر الدمتيلاات ال ناا ة  
 واصعدماف الدةدوري بها ،السلام وملادرات الميالحة

 ما  المعنية بحقوق الشعوب الأصليةدراةة آلية الخ   

 موجز  
تقدّم آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعععععععععععوذ الألععععععععععلية ار  الد اسععععععععععة عم   بقرا  م ل   قوق  

 .33/25الإنسان 

المقدمة من آلية الخبراء بشععععلن المعاادالا واقتتا الا وا راا  15وتشععععمد الد اسععععة المشععععو         
والوا ت     ،واقعتراف الدسعععتو ه   ا  ،بما في ذلك اتتا الا السععع م ومبات الا المحعععالحة  ،من الترت بالا البناء 

 في مرفق.
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 المقدمة -أوصا  

  ،وق الشعوذ الأللية  ر لا آلية الخبراء المعنية بحق  ،33/25بقرا  م ل   قوق الإنسان    عم    -1
إعدات ت اسععععععععة عن سععععععععبد اقعتراف بالمعاادالا    ،2021في تو ت ا الرابعة عشععععععععر  المعقوت  في تمو /يولي   

من إع ن الأم  المتحد     37على النحو المشععععععععععععععا  إليع  في المعات     ،واقتتعا الا وا راا من الترت بعالا البنعاء 
ا الا السعع م ومبات الا المحععالحة وفي اقعتراف  وكرلك في اتت  ،بشععلن  قوق الشعععوذ الألععلية (الإع ن 

 لقة ت اسعععععععععية   ،ل را الغرض  ،وامتثال ا وإنتاذاا والوفاء   ا وا ترام ا. وعقدلا آلية الخبراء  ،الدسعععععععععتو ه   ا
. و د اسععتتاتلا ار   2021كانون الأول/تيسععمبر    2و  1تشععرين الثاني/نوفمبر و  29عن طريق الإنترنت في 

التي ُ دِّمت في الحلقة الد اسعية والمسعاامالا التي و تلا من الدول والشععوذ الألعلية  الد اسعة من العروض  
. وتلسعععععع  آلية الخبراء لأن ا  1(والمؤسععععععسععععععالا الوطنية لحقوق الإنسععععععان والأوسععععععا  الأكاتيمية وج الا أ ر  

ي  وا   ،إلى تقدي  مد  لا  2021تتلقّ سععععععععو  مسععععععععاامت ن من الدول الأعتععععععععاء اسععععععععت ابة لدعوت ا لعام   ل 
 است ابة من الواضح أن ا ا ر كافية لتبيان تنوع آ اء الدول و برات ا.

و د نو ش موضعععوع ار  الد اسعععة على الحعععع د الدولي منر أواند السعععبع نيالا من القرن الماضعععي   -2
بشععععععععلن المعاادالا واقتتا الا    ،ميغ د ألتونسععععععععو ما ت ني   ،وجر  تناول  في التقرير الن اني للمقر  الخاص

وكرلك في ث ث  لقالا ت اسععية لخبراء الأم     ، 2(ن الترت بالا البناء    ن الدول والشعععوذ الألععليةوا راا م
2012و  2006و  2003المتحد  عُقدلا في الأعوام  

على نحو ما أولعى ب  المقر  الخاص في تقرير .  ، 3(
من الإع ن وما يقا ل ا من  37وتسععى ار  الد اسعة إلى الإسع ام في  يات  ف   الحقوق المةرسعة في المات   

  ،بما في ذلك الثغرالا والتحديالا الأوسععععا ن ا ا    ،التزامالا الدول. وتحاول الد اسععععة تحديد المباتل والشععععرو 
ق الشعععوذ الألععلية في إ رام المعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  ما  في إعمال ومما سععة  

 الدول وفي أن تُحترم وتنُتّر.

وق تحاول ار  الد اسععععععععععععععة بلهّ  ال من الأ وال تررا  عمد المقر  الخاص أو التقل د من أامية  -3
  قة للأم  المتحد . وسعععععععتركّز الد اسعععععععة  العمد المن ز في تقرير  الن اني وفي الحلقالا الد اسعععععععية الث ث ال

بعتععععععععععع ا ق يُحعععععععععععن   على أن  معاادالا ذالا طابا تولي. وق تزال   ،على أمثلة على اتتا الا أ دث ع دا  
و د كانت أجزاء    ،ق سيما بعد اعتمات الإع ن  ،بعض الرلمالا النا د  للمقر  الخاص ذالا للة  تى ال وم

 الد اسة.  من تقرير  مت د   وج   اص في كتابة

و د اسعععععتنتق المقر  الخاص  بد أكثر من عقدين من الزمن أنّ ثمة  أيا  تتتق علي  كد الشععععععوذ   -4
ا ر  ات   على تلبية   ،سععواء أكانت إتا ية أم  تععانية  ،الألععلية تقريبا  متات  أنّ جميا ايليالا القانمة للدولة

كما يتتعععععععععح من المعلومالا المقدمة إلى آلية   ،واو  أه ق يزال سعععععععععاندا    ،ت لعات ا وآمال ا في اقنتحعععععععععاف
 . وت د  الإشا   أيتا  إلى أن العديد من توليات  ل  تنُتّر بعد. 4(الخبراء

  

-https://www.ohchr.org/en/hrc-subsidiaries/expert-mechanism  :الرابط التعالي العروض الو  عالا المقعدمعة متعا عة  1(

on-indigenous-peoples/treaties-agreements-and-other-constructive-arrangements-between-

indigenous-peoples-and-states. 

 .E/CN.4/Sub.2/1999/20انظر   2(

لأم  المتحد  بشععلن المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  الأ ر ،  انظر ت ميا اقسععتنتاجالا والتولععيالا من الحلقالا الد اسععية ل  3(
  متاح على الرابط التالي: 

https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/IPeoples/EMRIP/Session7/A.HRC.EM

RIP.2014.CRP.1.pdf. 

)4   E/CN.4/Sub.2/1999/20،   261التقر. 

https://www.ohchr.org/en/hrc-subsidiaries/expert-mechanism-on-indigenous-peoples/treaties-agreements-and-other-constructive-arrangements-between-indigenous-peoples-and-states
https://www.ohchr.org/en/hrc-subsidiaries/expert-mechanism-on-indigenous-peoples/treaties-agreements-and-other-constructive-arrangements-between-indigenous-peoples-and-states
https://www.ohchr.org/en/hrc-subsidiaries/expert-mechanism-on-indigenous-peoples/treaties-agreements-and-other-constructive-arrangements-between-indigenous-peoples-and-states
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/IPeoples/EMRIP/Session7/A.HRC.EMRIP.2014.CRP.1.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/IPeoples/EMRIP/Session7/A.HRC.EMRIP.2014.CRP.1.pdf
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
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 الإطار القانوني -ثانياا  

تسعععععتند إلى مباتل العدل والديمقراطية    ،كانت إ امة ع  الا ج د    ن الشععععععوذ الألعععععلية والدول -5
ادفا   نيسعععععععيا  و اء اعتمات الإع ن. ويت سعععععععد ادف    ، 5(وا ترام  قوق الإنسعععععععان وعدم التم  ز و سعععععععن النية

من الإع ن وفي التقرالا الخامسعععععععة عشعععععععر  والثامنة عشعععععععر   37ت ديد الع  ة على وج  التحديد في المات   
أن  معيا  إن ا  ق  د من   أعلنت ال معية العامة  سميا    ،باعتمات الإع نوالرابعة والعشرين من تيباجت . و 

من الإع ن باق تران  37. وي ب  راء  المات    6(السععععععععي إلى تحويق   روح من الشعععععععراكة واق ترام المتباتل
افقة  والحق في المو   ،بما ف  ا الحق في تقرير المحعععع ر   ،ما الحقوق الأ ر  المنحععععوص عل  ا في الإع ن

 والحق في الأ اضي والأ الي  والموا ت ال بيعية. ،الحر  والمسبقة والمستن ر 

ويشععععععدت الإع ن على أن اعتراف  بحقوق الشعععععععوذ الألععععععلية يعز  ع  الا التوافق والتعاون   ن  -6
الره  ويؤكد أن المعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  اي الأسعععا     ،الدولة والشععععوذ الألعععلية

للشععععوذ الألعععلية الحق في   ،37. وبموجب المات    7(تقوم علي  شعععراكة  وية   ن الشععععوذ الألعععلية والدول
اقعتراف بعالمععااعدالا واقتتعا عالا وا ر ذلعك من الترت بعالا البنعاء  المبرمعة ما العدول أو ما معا يخلت عا من 

 الا.وفي جعد الدول تنتر وتحترم ار  الترت ب ،تول ومراعات ا وإعمال ا

يتمن الإع ن الأمريةي بشلن  قوق الشعوذ الأللية  ق الشعوذ    ،واستناتا  إلى تلك المباتل -7
من إع ن الأم  المتحد    37بعبا الا تع د لعععععععععععيااة المات     ،الألعععععععععععلية في اقعتراف بالمعاادالا وإنتاذاا

ا  و  ا و حعععداا  أن ذلك ي ب أن يتحقق "بحسعععن نية تماشعععيا  م  متعععيتا    ،بشعععلن  قوق الشععععوذ الألعععلية
يؤكعد أنّ على العدول أن تولي اقعتبعا  الواجعب لت   الشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععلية    ،الحويق  ن". وع و  على ذلعك

بمعا في ذلعك ال   عالا   ،ويتو ى تعد عد ا  عة مختحععععععععععععععة  ،للمععااعدالا واقتتعا عالا وا راعا من الترت بعالا البنعاء 
 . 8(لتسوية المنا عالا ،الإ ليمية والدولية

التتاوض التي تن وه عل  ا عملية وضا المعاادالا اي أنسب طريقة ق لتلم ن مساامة  وعملية  -8
 ،فعالة من جانب السعععةان الألعععل  ن في اقعتراف بحقو    و ريات   أو اسعععتعاتت ا في ن اية الأمر فحسعععب

  وتلك   د ولإنشععععععععاء ايليالا العملية التععععععععرو ية جدّا  لتسعععععععع  د إعمال وتنت ر  قو    المو وثة عن أسعععععععع ف 
. و د ذكرلا المحةمة العليا الرندية أنّ "المعاادالا تعمد على  9(المةرسعععععععة في النحعععععععوص الوطنية والدولية

وعلى تحديد  قوق    ،التوف ق   ن سععععيات  الشعععععوذ الألععععلية الموجوت  من  بد والسععععيات  التي يما سعععع ا التا 
 . 10(من القانون الدستو ه" 35الشعوذ الأللية التي ترتل ا المات  

وينص الإع ن على أنّ الحقوق المةرسععععععععععععععة في المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  الأ ر    -9
شعععوااد وااتمامالا تولية وتنشععع    ،في بعض الحاقلا ،المبرمة   ن الدول والشععععوذ الألعععلية أمو   د تث ر 

وا راا من الحععععععععععععةو   . وين بق ارا  وضععععععععععععوح على المعاادالا   11(مسععععععععععععؤوليالا تولية وتتخر طابعا  توليا  
  

 التقر  الثامنة عشر  من الديباجة. ،إع ن الأم  المتحد  بشلن  قوق الشعوذ الأللية  5(

 التقر  الرابعة والعشرون من الديباجة. ،المرجا نتس   6(

 التقرتان الخامسة عشر  والثامنة عشر  من الديباجة. ،المرجا نتس   7(

)8  American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (AG/RES.2888 (XLVI-O/16), article 

XXIV. 

)9  E/CN.4/Sub.2/1999/20،   و ،263التقرA/HRC/39/62،   5التقر. 

)10  Supreme Court of Canada, Haida Nation v. British Columbia (Minister of Forests) [2004] SCR. 

511, para. 20, see https://scc-csc.lexum.com/scc-csc/scc-csc/en/item/2189/index.do. 

 الرابعة عشر  من الديباجة.التقر   ،إع ن الأم  المتحد  بشلن  قوق الشعوذ الأللية  11(

http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
https://scc-csc.lexum.com/scc-csc/scc-csc/en/item/2189/index.do
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  والتي ق تزال تعد لعةوكا    ،القانونية التي أ رم ا المسعتوطنون الأو وب ون ومن  لت   ما الشععوذ الألعلية
.    12( على النحو الره أكد  المقر  الخاص في تقرير  الن اني  ،ذالا مركز تولي في ضععععععععععععععوء القانون الدولي

مسععععععععللة الشعععععععععوذ  ‘على    ‘ضععععععععتاء ال ابا الدا ليإ‘عملية "  والععععععععتا    ،ارا الموضععععععععوع  واو  د تناول أيتععععععععا  
لوضعع ا مباشعر    على أن ا "العملية التي ت  بموجب ا سعحب المسعللة من ن اق القانون الدولي كليا   "‘الألعلية

 .  13(تحت ا تحاص الوقية القتانية الدا لية للدولة الد  لة و حراا علي "

فإنّ "مبدأ    ،وعلى نحو ما ق ظ مقر   اص سععععععععا ق معني بحقوق الشعععععععععوذ الألععععععععلية  ،وبالمثد -10
.    14( السععععيات  تأذ على تححعععع ن الدول من التمحيص في المسععععاند التي تُعتبر في جملة شععععواال ا المحلية"

فقعد وان اعرا التححعععععععععععععع ن بتععد ت و  النظعام العدولي لحقوق الإنسععععععععععععععان منعر اعتمعات م ثعاق الأم     ،وما ذلعك
 . 15(جماعية وق سيما بسبب طرح م البالا الشعوذ الأللية  ولت ا  قو ا   ،حد المت

و د جاء القانون الدولي لحقوق الإنسعععان بمعاي ر  العععة بالشععععوذ الألعععلية من أجد  لب ات ا    -11
. و عد عز  اعتمعات الإع ن تعدويعد   16(التم  ز الممعا   ضعععععععععععععععداعا على مرّ التعا يد بموجعب القعانون العدولي

 ،فحسععب  لي  لأن  الحععك الدولي بشععلن  قوق الشعععوذ الألععلية الأكثر شععموق    ،الشعععوذ الألععلية   تععايا
عاما    ن الدول   20ولرن أيتعععععععا  لأن  جاء نتي ة  لعملية التتاوض على وضعععععععع  التي اسعععععععتمرلا على مد   

 أكبر الأعتععاء والشعععوذ الألععلية. ومشععا كة الشعععوذ الألععلية وتلث راا ا ر المسععبو  ن يتعع يان شععرعية  
على الإع ن. ومععا فت  اقاتمععام الععره توليعع  ا  ععالا المعععااععدالا والإجراءالا الخععالعععععععععععععععة إلى المعععااعدالا  

 . 17(من الإع ن 37واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  يتزايد ويثره تد ي يا  تتس ر المات  

 انون الحة  الراتي لغرين ند  واقعتراف بالر ل ت (سعةان ارين ند  شععبا  في القانون الدولي في  -12
. وينبغي أن يةون ارا الإن ا  نموذجا  تحتره ب   18(  و  با    في سععب د  ماية  قوق الشعععوذ الألععلية

 الدول الأ ر .

 الحق في تقميم المييم -ألف 

وأنّ ل ا جميا   ، 19(يؤكد الإع ن أنّ الشعععععععععوذ الألععععععععلية متسععععععععاوية ما جميا الشعععععععععوذ الأ ر   -13
على النحو الره تؤكد     ،بما ف  ا الحق في تقرير المح ر   ،الحقوق المةتولة بموجب القانون الدولي السا ه 

من  إلى جانب الإع ن الأمريةي بشععلن  قوق الشعععوذ الألععلية. و د ا تّ ت الشعععوذ الألععلية   3 المات 
  

)12  E/CN.4/Sub.2/1999/20،  272-270التقرالا. 

 .192التقر   ،المرجا نتس   13(

)14  S. James Anaya, “Indigenous peoples and international law issues”, in The Challenge of Non-State 

Actors: Proceedings of the 92nd Annual Meeting of American Society of International Law, vol. 92, 

(April 1998), p. 97. 

 المرجا نتس .  15(

)16  S. James Anaya, International Human Rights and Indigenous Peoples (Aspen, United States of 

America, 2010); Claire Charters, “Multi-sourced equivalent norms and the legitimacy of indigenous 

peoples’ rights under international law”, in Multi-Sourced Equivalent Norms in International Law, 

Tomer Broude and Yuval Shany (eds.), Studies in International Law (Oxford, Hart Publishing, 2011) . 

الععععمععععثعععععععال  ،انععععظععععر  17( سعععععععععععععععععبعععع عععععععد    ؛12الععععتععععقععععر     ،CCPR/C/BGD/CO/1و  ؛17الععععتععععقععععر     ،A/HRC/39/17/Add.3  ،عععععلععععى 
 .20التقر   ،CERD/C/AUS/CO/18-20و ؛15-13التقرالا  ،CERD/C/NZL/CO/21-22و

)18  Act on Greenland Self-Government, Act No. 473 of 12 June 2009, see 

https://www.ilo.org/dyn/natlex/natlex4.detail?p_isn=110442&p_lang=en . 

 التقر  الثانية من الديباجة. ،المتحد  بشلن  قوق الشعوذ الألليةإع ن الأم    19(

http://undocs.org/en/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/17/Add.3؛
http://undocs.org/ar/CCPR/C/BGD/CO/1
http://undocs.org/ar/CERD/C/NZL/CO/21
http://undocs.org/ar/CERD/C/AUS/CO/18
https://www.ilo.org/dyn/natlex/natlex4.detail?p_isn=110442&p_lang=en
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من الإع ن على    33و  9و  5و 3. وتتععا الموات   20(  را الحق  ولععت  الأسععا  المعيا ه لع  ت ا بالدولة
وأطرافا   وج  الخحعععععوص إطا ا  ل عتراف بحقوق الشععععععوذ الألعععععلية في التتاوض  ولعععععت ا شععععععوبا  متم ز  

 شرعية يحق ل ا إ رام اتتا الا بموجب القانون الدولي.

كانت لد  الشعععععععوذ الألععععععلية تانما  السععععععل ة المتللعععععلة    ،واتسععععععا ا  ما الحق في تقرير المحعععععع ر  -14
. وعلى نحو ما أفاتلا ب  آلية  21(المتعلقة بإ رام اتتا الا ملزمة   ن ا وب ن ا راا من الأنظمة السعععععععععععياسعععععععععععية

أسععاسععا  لشععراكة    ، ولععت ا تل    على الحق في تقرير المحعع ر والع  ة التي تمثل ا  ،المعاادالاتعدّ    ،الخبراء
 . 22(معز    تتسق ما الإع ن

 الموافقة الحمة والمسلقة والمسدنيمة -با  

تعترف الحةو  الدولية بلنّ الشعوذ الأللية ل ا الحق في المشا كة في اتخاذ القرا الا المتعلقة   -15
وبلن القرا الا المتحعلة بمحعالح ا ينبغي أن تتُّخر بموافقت ا الحر  والمسعبقة    ، 23(د التي تمّ   قو  ابالمسعان

و د كر لا ا  الا عديد  من ا  الا معاادالا الأم  المتحد  تلك د الموافقة الحر  والمسعععععععبقة   . 24(والمسعععععععتن ر 
الشعععععععوذ الألععععععلية في المشععععععا كة في   كب را  في الت   المعيا ه لحقوق   واو ما أسعععععع   إسعععععع اما    ،والمسععععععتن ر 

أشعا لا ل نة القتعاء على التم  ز العنحعره بالتحديد إلى    ،. وعلى وج  الخحعوص 25(عمليالا اتخاذ القرا  
في سعععععععع  ا إلى تتريك ال ياكد المتاليمية التي ت رّت    ،"الموافقة"  ولعععععععت ا  اعد  من  واعد  قوق الإنسعععععععان

 . 26(الشعوذ الأللية من ممتلرات ا وسل ت ا

وتعتبر   ،والموافقة مبدأ أسععععاسععععي يمةن الشعععععوذ الألععععلية من مما سععععة  ق ا في تقرير المحعععع ر  -16
بمقتتا  الشعوذ الأللية ج الا ينبغي العمد مع ا ول ا الحق في منح أو   ب الموافقة على المقتر الا  

. وأشعععا لا آلية الخبراء أيتعععا  إلى أنّ معاادالا عد    ن الدول والشععععوذ الألعععلية أكدلا   27(التي تؤثر ف  ا
 . 28(الدول وار  الشعوذ أن مبدأ موافقة الشعوذ الأللية او أسا  الع  ة التعاادية   ن

  

)20  A/HRC/48/75،   3التقر. 

)21  A/HRC/39/62،  5و 4التقرتان. 

)22  A/HRC/18/42، 34التقر   ،المرفق. 

 .18المات   ،إع ن الأم  المتحد  بشلن  قوق الشعوذ الأللية  23(

؛ واتتاقية منظمة العمد الدولية بشععععلن الشعععععوذ الألععععلية والقبلية في البلدان  32و 29و  28و 19و  11و 10الموات   ،المرجا نتسعععع   24(
  (ت ؛4التقر     ، 1997(23التولععععععععععععععيعة الععامعة       ،ول نعة القتععععععععععععععاء على التم  ز العنحععععععععععععععره  ؛  169(     1989  ،المسععععععععععععععتقلعة

 .8التقر   ،A/HRC/EMRIP/2010/2و ؛A/HRC/18/42و

أيتععععععععععععععععععععععا    ؛A/HRC/EMRIP/2010/2انعععععععععظعععععععععر    25(   ؛CCPR/C/79/Add.112و  CCPR/C/79/Add.109  وانعععععععععظعععععععععر 
  ؛6-9التقر     ،الترع الأول  ،المرفق العاشععععععر  ،الم لد الثاني  ،A/50/40و  ؛CCPR/CO/74/SWEو  ؛CCPR/CO/69/AUSو
  ،CERD/C/IDN/CO/3و  ؛20التقر     ،CERD/C/NZL/CO/17و  ؛25و  15التقرتعععععععان    ،CERD/C/CAN/CO/18و

  ،CERD/C/USA/CO/6و  ؛16التقر     ،CERD/C/ECU/CO/19و  ؛18التقر    ،CERD/C/COD/CO/15و  ؛17التقر   
  ،CCPR/C/NIC/CO/3و  ؛19التقر    ،CERD/C/SWE/CO/18و  ؛18التقر     ،CERD/C/NAM/CO/12و  ؛29التقر   

  ،CCPR/C/CHL/CO/5و  ؛5الععتععقععر     ،CCPR/C/CRI/CO/5و  ؛24الععتععقععر     ،CCPR/C/BWA/CO/1و  ؛21الععتععقععر   
الل نععة المعنيععة بععالحقوق اق تحعععععععععععععععاتيععة واقجتمععاعيععة    2009( 21والتعل ق العععام        المرفق الخععام ؛ ،A/52/18و ؛19 التقر 

 والثقافية
  .1997(23التولية العامة      ،ل نة القتاء على التم  ز العنحره   26(

)27  A/HRC/39/62،   25التقر. 

)28  A/HRC/18/42، 12التقر   ،المرفق. 

http://undocs.org/ar/A/HRC/48/75
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
http://undocs.org/ar/A/HRC/18/42
http://undocs.org/ar/A/HRC/18/42
http://undocs.org/ar/A/HRC/EMRIP/2010/2
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G10/134/37/PDF/G1013437.pdf?OpenElement
http://undocs.org/ar/CCPR/C/79/Add.109
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G99/450/78/IMG/G9945078.pdf?OpenElement
http://undocs.org/en/CCPR/CO/69/AUS
http://undocs.org/en/CCPR/CO/74/SWE
http://undocs.org/ar/A/50/40
http://undocs.org/ar/CERD/C/CAN/CO/18
http://undocs.org/ar/CERD/C/NZL/CO/17
http://undocs.org/ar/CERD/C/IDN/CO/3
http://undocs.org/ar/CERD/C/COD/CO/15
http://undocs.org/ar/CERD/C/ECU/CO/19
http://undocs.org/ar/CERD/C/USA/CO/6
http://undocs.org/ar/CERD/C/NAM/CO/12
http://undocs.org/ar/CERD/C/SWE/CO/18
http://undocs.org/ar/CCPR/C/NIC/CO/3
http://undocs.org/ar/CCPR/C/BWA/CO/1
https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=CCPR%2FC%2FCRI%2FCO%2F5&Lang=en
http://undocs.org/ar/CCPR/C/CHL/CO/5
http://undocs.org/ar/A/52/18
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
http://undocs.org/ar/A/HRC/18/42
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ويوفر مبدأ الموافقة الحر  والمسععععععععععععبقة والمسععععععععععععتن ر  للدول المباتل التوج  ية ال  مة ل نخرا  في  -17
ق يعتبر ارا    ،واو لي  أتا  للشععععععععععرعنة  انمة  رات ا. وفي إطا   قوق الإنسععععععععععان  ،عملية الحوا  والتتاوض

. وينبغي اعتبا  الموافقة الحر  والمسعععععبقة والمسعععععتن ر   29(قا  الموافقةَ م رت " ضعععععا" عن  را  محدت مسعععععب المبدأ
والتتاوض    ،بما يشععععمد تحععععمي  الأطر   ،أتنى في جميا مرا د عمليالا إ رام المعاادالا أو اقتتا الا  معيا ا  

ت بيق ا  ولت ا    وإنشاء آليالا تسوية المنا عالا وتشغ ل ا. وينبغي أيتا    ،بشلن اقتتا الا ووضع ا وإنتاذاا
 . 30(دأ التنت ره في  الة التظلمالا والتعويتالاالمب

أنواع المعاااهاادات واصتقااااااات وايمهااا مر الدمتيلااات ال نااا ة بير الشاااااااااعوب   -ثالثاا  
 الأصلية والدول

تشعتر  في ادف    ،أ رمت الشععوذ الألعلية والدول اتتا الا باسعتخدام طانتة واسععة من الحعةو  -18
وتنظي  المسععععععععععاند    ،وبناء التعايش السععععععععععلمي  ،يز ع  الا التعاون تعزيز الشععععععععععراكالا فيما   ن ا من أجد تعز 

 وإ امة ع  الا متباتلة مستقر . ،موضا اقاتمام المشتر 

فعإن "المععااعدالا المو ععة على مرّ التعا يد ما   ،ووفقعا  لل نعة البلعدان الأمريةيعة لحقوق الإنسعععععععععععععععان -19
ت ا المتللعلة وإ امة ع  الا سعياسعية ندية  الشععوذ الألعلية يمةن أن تتُ   على أن ا اعتراف ضعمني بسعيات

تشةد معااد  وايتانغي إطا ا  م ما  للع  ة   ن الماو ه    ،. وفي آوتيا وا/ن و يلندا 31(  ن أمت ن أو  ةومت ن"
 والتا  البري اني وتمثد  داية  وا  مستمر   ن الماو ه والدولة.

كالد  وآ رون ضععععععععععععد المدعي العام لرولومبيا  وعقب لععععععععععععدو   را  المحةمة العليا في  تععععععععععععية  -20
يتناول    ،معااد   ديثة أو اتتا الا شععععععععععاملة بشععععععععععلن الم البة بالأ اضععععععععععي  25وُّ ا على   ،في كندا البري انية

ني بالإع ن  . وتسعتحق الت و الا الحالية ت اسعة أعمق ل وانب مثد اقعتراف القانو  32(بعتع ا الحة  الراتي
والأطر التشعععريعية الأ  ر     33(في القانون الرنده لحقوق الإنسعععان ينبغي ت بيق    ولعععت  لعععةا  توليا  عالميا  

ويُععدّ الحوا     . 34(على المسععععععععععععععتو  اقتحعاته ومسععععععععععععععتو  المقعاطععالا (كولومبيعا البري عانيعة  من أجعد تنت عر 
والتتاوض بشعععععععععععلن عملية إ رام المعاادالا   ن المالر ن التقل دي ن والشععععععععععععوذ الألعععععععععععلية في وقية فيةتو يا  

 . 35(بلستراليا مثاق  من الأمثلة الحالية الأ ر  

شعععععا كت الشععععععوذ الألعععععلية في التتاوض على اتتا الا سععععع م ما الدول من    ،وفي  اقلا النزاع -21
وضععععععا اتتاق السعععععع م لأ اضععععععي اتععععععبة شعععععع تااون  في   ،ل العدانية. فعلى سععععععب د المثالأجد إن اء الأعما

وإن كان تنت ر  يواج  تحديالا كب ر . ويشععععةد اسععععتمرا  عسععععةر  إ لي  نااا    ، نغ تيش  دّا  لعقدين من النزاع
  

)29  A/HRC/24/41،   30التقر. 

)30  E/CN.4/Sub.2/1999/20،   و ،263التقرA/HRC/39/62،   45التقر. 

)31  Inter-American Commission on Human Rights, Derecho a la libre determinación de los Pueblos 

Indígenas y Tribales (OEA/Ser.L/V/II. Doc.413/21), December 2021, para. 224أيتععععععععععععععععععععا    ؛   وانععععععظععععععر 
A/HRC/21/47/Add.1،   19التقر. 

)32  Government of Canada, “Modern treaties”, see https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/ 

1529354437231#chp4. 

)33  Government of Canada, United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples Act (SC 

2021, c 14), sect. 4 (a). 

)34  Government of Canada, Implementing the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous 

Peoples Act, see https://www.justice.gc.ca/eng/declaration/index.html. 

)35   See https://www.legislation.vic.gov.au/bills/advancing-treaty-process-aboriginal-victorians-bill-2018 . 

http://undocs.org/ar/A/HRC/24/41
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
http://undocs.org/ar/A/HRC/21/47/Add.1
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231#chp4
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231#chp4
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231#chp4
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231#chp4
https://www.justice.gc.ca/eng/declaration/index.html
https://www.legislation.vic.gov.au/bills/advancing-treaty-process-aboriginal-victorians-bill-2018
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ن أن تسعععتر عن واو ما يةشععع  أن اتتا الا السععع م يمة  ،آ ر على اتتاق يُنتّر تنت را  ضععععيتا    في ال ند مثاق  
. وعندما   36(و د تتسععععععععععبب أ يانا  في انقسععععععععععامالا تا لية عوضععععععععععا  عن توط د السعععععععععع م  ،نتانق مخ بة للآمال

واتتا الا     37(مثلما كانت الحال في اتتا الا  وتو للسع م  ،ي ره تناول الحقوق الأسعاسعية كتقرير المحع ر  ق
تت شى الثقة في الحوا  وفي إي ات    ،لمةسيةيةسان أند ي    ن جيش  اباتيستا للتحرير الوطني والحةومة ا

 . 38( د تان 

و د أسعععع مت الشعععععوذ الألععععلية في مختل  اتتا الا السعععع م التي اعتُرف ف  ا بحععععتت   ضععععحايا   -22
بعد سععععنوالا   40(واواتيماق   39(على نحو ما يرت في اتتا ي السعععع م المبرم ين في كولومبيا  ،ولععععانعي سعععع م

 على الرا  من عدم استتاتت ا من ا بالرامد بعدُ. ،من معانا  الشعوذ الأللية

السععيات    ويتمثد اقت ا  السععاند في أسععتراليا في إجراء متاوضععالا في ودّ شععرو  يحدتاا ألععحاذ -23
من   ل شعععععركالا تدير سعععععندالا الملرية الخالعععععة    ،ا  عن ألعععععحاذ السعععععيات  فيما   ن  والشعععععركالا عوضععععع
  ،  41( واي ج ا  أنشعلت  الدولة لتنظي  وإتا   سعندالا الملرية الخالعة بالسعةان الألعل  ن  ،بالسعةان الألعل  ن

م  بغية الإشعععراف على  قوق ومحعععالح ألعععحاذ سعععندالا الملرية من السعععةان الألعععل  ن بموجب القانون العا 
في  ،وتت د التقا ير بلنّ  ق ملرية السععةان الألععل  ن يشععةّد  . 42(ومما سععت ا وتمث د ار  الحقوق والمحععالح

  ،آلية عملية للوقيالا الأسععترالية من أجد اقعتراف بحقوق الشعععوذ الألععلية في الأ اضعي   ،معظ  الحاقلا
 . 43(مح ر والسيات تون أن يعني ذلك  بول م البات ا الأوسا ن ا ا  المتعلقة  تقرير ال

تنظ  الأ ةام التشعريعية أو الدسعات ر الع  ة   ن الشععوذ الألعلية والدول.    ،وفي بعض الحاقلا -24
ما يل ل المسععععؤولون على مسععععتو  الوقيالا وعلى المسععععتو  اقتحاته   كث را    ،وفي الوقيالا المتحد  الأمريةية

رنيسعععععععية وتعزيز الع  الا السعععععععياسعععععععية ما  ةومالا  إلى إلعععععععدا  أوامر تنت رية من أجد معال ة القتعععععععايا ال
على الرا  من التقا ير التي تت د بعدم تو ي مبدأ    ،إلى التنسععععععع ق والتشعععععععاو    اسعععععععتناتا    ،الشععععععععوذ الألعععععععلية

 . 44(الححول على الموافقة

  1397أتلا اقتتا الا المتعلقة بل الي  الشععععععععععوذ الألعععععععععلية إلى اعتمات المرسعععععععععوم    ،وفي كولومبيا -25
الره أنشعععععل الل نة الوطنية لأ الي  الشععععععوذ الألعععععلية والماند  المسعععععتدير  الدانمة للتشعععععاو  ما    ،1996 لعام

و   الشعوذ الأللية ومنظمات ا.   د أن منظمالا الشعوذ الأللية ا ت ت على عدم اقمتثال ل ميا الشر 

  

 يلية الخبراء.عرض مقدم من أت نا بامي اا  في الحلقة الد اسية   36(

 و  ة مشتركة مقدمة من عد  منظمالا من شمال شرق ال ند.  37(

 عرض مقدم من ج لبرتو لوب ز إه  يتا  في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  38(

)39  Government of Colombia, Acuerdo Final para la Terminación del Conflicto y la Construcción de 

una Paz Estable y Duradera (2016), see https://www.jep.gov.co/Marco 

Normativo/Normativa_v2/01ACUERDOS/Texto-Nuevo-Acuerdo-Final.pdf?csf=1&e=0fpYA0 . 

 Guatemala. Acuerdo sobreانظر أيتعععععععععا     ،و  ة مقدمة من التريق العامد الدولي المعني بشعععععععععؤون الشععععععععععوذ الألعععععععععلية  40(

identidad y derechos de los pueblos indígenas” (1995) (https://www.almg.org.gt/wp-

content/uploads/2020/05/j-Acuerdo-Sobre-Identidad.pdf). 

)41  Australia, “Registered native title bodies corporate”, Office of the Registrar of Indigenous 

Corporations, 22 October 2020, see https://www.oric.gov.au/top-500/2015-16/RNTBCs. 

 عرض مقدم من جان ن ا رتز في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  42(

 see also Harry ؛ Castan Centre for Human Rights Lawكاسععععععتان لقانون  قوق الإنسععععععان (و  ة مقدمة من مركز    43(

Hobbs and George Williams, “The Noongar settlement: Australia’s first treaty”, Sydney Law 

Review, vol. 40, No. 1 (2018), p. 27. 

 .68و 67التقرتان  ،A/HRC/21/47/Add.1يلية الخبراء؛ انظر أيتا   عرض مقدم من تيت د ويلر نز في الحلقة الد اسية  44(

https://www.jep.gov.co/Marco%20Normativo/Normativa_v2/01ACUERDOS/Texto-Nuevo-Acuerdo-Final.pdf?csf=1&e=0fpYA0
https://www.jep.gov.co/Marco%20Normativo/Normativa_v2/01ACUERDOS/Texto-Nuevo-Acuerdo-Final.pdf?csf=1&e=0fpYA0
https://www.almg.org.gt/wp-content/uploads/2020/05/j-Acuerdo-Sobre-Identidad.pdf
https://www.almg.org.gt/wp-content/uploads/2020/05/j-Acuerdo-Sobre-Identidad.pdf
https://www.oric.gov.au/top-500/2015-16/RNTBCs
http://undocs.org/ar/A/HRC/21/47/Add.1
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. وتت د التقا ير بلن   45(المنحععععععوص عل  ا في المرسععععععوم و شععععععدلا ج وتاا للم البة با ترام تلك اقلتزامالا
يسعععع   في تعزيز   ،الره أنشعععع  في إطا  اتتاق السعععع م الن اني  ،ال  ا  القتععععاني الخاص من أجد السعععع م

 . 46(مؤسسالا الشعوذ الأللية وت   ة الظروف للعيش في  رية وس م وأمن

 وضع المعاهدات واصتقااات وايمها مر الدمتيلات ال نا ة -بعاا را 

تعتمد المما سة التعالة لحق الشعوذ الأللية في إ رام اتتا الا توافوية وإنتاذاا على عد  وروف   -26
 ومبدأ الموافقة الحر  والمسبقة والمستن ر . ،و سن النية ،مؤاتية من ا ا ترام  قوق الإنسان وعدم التم  ز 

 اصعدماف بالشعوب الأصلية -ألف 

المتعلقة باقعتراف بالشععععععععععععوذ    ،33و  9و 7و  5و  3من ا الموات    ،يتتعععععععععععمن الإع ن عد  أ ةام -27
 .  47(الأللية واقعتراف بالحقوق الترتية وال ماعية التي تعتبر جزءا  ق يت زأ من وجوتاا كشعوذ متم ز 

ل ا اويت ا ومؤسعععععسعععععات ا وثقافت ا وتقال داا    واعتراف الدول بالشععععععوذ الألعععععلية  ولعععععت ا شععععععوبا   -28
الخالععععة وبحق ا في تقرير المحعععع ر او شععععر  تمة ني للمشععععا كة الم دية. واو أسععععاسععععي أيتععععا  لمما سععععة  

  ،  49( ولوضععععا اتتا الا تنظ  الع  ة   ن الشعععععوذ الألععععلية والدول    48(الحقوق المؤكد  في الإع ن وإعمال ا
ما سععععععععععععععت   وإن كان ينبغي أق يعوق عدم اقعتراف اقسعععععععععععععتتات  من الحماية القانونية ل ر  الحقوق. وكث را  

بما أن  على  مة   ،الشعععععوذ الألععععلية إلى الححععععول على اعتراف تسععععتو ه لأن  يعتبر كت    بحماية أشععععمد
  ،وإلى  د ما   ،وذ الألععليةارم التنظي  القتععاني المحلي. وأتم ت عد  تول في تسععات راا اقعتراف بالشععع

 بحقو  ا على النحو المب ن في الإع ن.

  ،المتعععدت  القوميعالا    -وبولي يععا (تولععة    ،مثععد البرا يععد ،و ععد أت   عععدت من الععدول في الأمرية ت ن -29
مماثلة في تسعات راا. وعلى الرا  من تلك د اقعتراف  وجوت     نوتا    ،ونيةا ااوا  ،والمةسعيك  ،وكولومبيا  ،وكندا

فإن    ،الشععععععوذ الألعععععلية وإجراءالا الحماية الخالعععععة وبعض الم اقلا التي تما   ف  ا اسعععععتق ل ا الراتي
ق سعععععيما تسعععععتو ه اواتيماق ونيةا ااوا. وفي    ،بعض الدسعععععات ر ق يلتي على ذكر  ق ا في تقرير المحععععع ر 

مثد الريانالا الإ ليمية للشعععععوذ    ،م اقلا محدت  لمما سععععة السععععل ة والوقية القتععععانية تنُشععععل  ، اقلا أ ر  
  أو العدوانر الإ ليميعة للسععععععععععععععةعان الألععععععععععععععل  ن في إكواتو   330و 329الألععععععععععععععليعة في كولومبيعا (المعاتتعان  

 . 50( 257و 242و 60 (الموات

 ،سععععععةان أو م تما  ويشععععععا  في بعض الدسععععععات ر إلى الشعععععععوذ الألععععععلية على أن ا م موعة أو -30
  ،بما ف  ا جنوذ أفريويا واا ون وك نيا   ،يرت في تسععتو  التلب ن وفي تسععات ر العديد من البلدان الأفريوية كما

  

)45  A/HRC/37/3/Add.3،    أيتعععععععععععععععععععا   75والتقر     73و  72التقرتعععععان -https://www.onic.org.co/comunicados؛ انظر 

onic/2058-pueblos-y-organizaciones-indigenas-nosdeclaramos-en-alerta-y-asamblea-permanente-

por-incumplimientode-acuerdos-por-parte-del-gobierno-nacional. 

 عرض مقدم من  لري  إ كويرتو تو ي  في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  46(

)47  A/HRC/EMRIP/2019/3/Rev.1،   9التقر. 

 .17التقر   ،المرجا نتس   48(

 .38التقر   ،المرجا نتس   49(

)50  A/HRC/48/75،   44التقر. 

http://undocs.org/ar/A/HRC/37/3/Add.3
https://www.onic.org.co/comunicados-onic/2058-pueblos-y-organizaciones-indigenas-nosdeclaramos-en-alerta-y-asamblea-permanente-por-incumplimientode-acuerdos-por-parte-del-gobierno-nacional
https://www.onic.org.co/comunicados-onic/2058-pueblos-y-organizaciones-indigenas-nosdeclaramos-en-alerta-y-asamblea-permanente-por-incumplimientode-acuerdos-por-parte-del-gobierno-nacional
https://www.onic.org.co/comunicados-onic/2058-pueblos-y-organizaciones-indigenas-nosdeclaramos-en-alerta-y-asamblea-permanente-por-incumplimientode-acuerdos-por-parte-del-gobierno-nacional
http://undocs.org/ar/A/HRC/EMRIP/2019/3/Rev.1
http://undocs.org/ar/A/HRC/48/75
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. وق يُعترف في تسات ر أ ر  إقّ بم موعالا  51(عن تعريت ا  ما ن ق يحدت الشعوذ الأللية عوضا   تمشيا  
مثد م اجره الأتيتاسععععي في  ،باسععععتثناء م موعالا أ ر    ،كما او  ال الوباند المحععععنتة في ال ند  ،محدت 

 . 52(وقية آسام

تواج  الشعععوذ الألععلية عانقا   نيسععيا  بسععبب اقعتقات السععاند بلنّ جميا الأفا  ة ا     ،وفي أفريويا -31
ته إلى نشععععععوذ نزاع   ن ال ماعالا  شعععععععوذ ألععععععلية وبلنّ اقعتراف     شعععععععوبا  منتحععععععلة أو متم ز   د يؤ 

. وجم و ية الرونغو الديمقراطية اي الدولة الو  د  في أفريويا   53(الإثنية أو يعرّض سععععععععععععع مة الدول للخ ر 
الل نة الأفريوية لحقوق الإنسعععععان   . وفي  تعععععية 16التي تعترف بالشععععععوذ الألعععععلية في تسعععععتو اا (المات   

ة الأفريوية لحقوق الإنسععان والشعععوذ إلى أن ك نيا انت ةت   لحععت المحةم  ،والشعععوذ ضععد جم و ية ك نيا
من الم ثاق الأفريقي لحقوق الإنسععععععععععان والشعععععععععععوذ بعدم اعتراف ا بسععععععععععةان أوجيك  ولععععععععععت    ب لة  2المات   
. وتعترف ك نيععا في تسععععععععععععععتو اععا  واجععب الععدولععة المتمثععد في تلبيععة ا تيععاجععالا أفرات الأ ليععالا أو   54(متم ز 

ع و  على الت الا التعععععععععيتة الأ ر    ،فرات جماعالا إثنية أو تينية أو ثقافية مع نةال ماعالا الم مشععععععععة وأ
في   ن يقتعي تسعتو    ،. ويركر تسعتو  الرام رون السعةان الألعل  ن في تيباجت  55(مثد النسعاء والأطتال

  . وفي  2(185إثنية توا" (المات     و ونده  تخحعععععععععيص ث ثة مقاعد في م ل  الشععععععععع و  "لأشعععععععععخاص من
أ رلا المحةمة العليا في  وتسععععوانا بلن "مقدمي ال لبالا ينتمون   ،ية تتعلق بشعععععبي سععععان وباكغاقااته تعععع

 . 56("‘أللية شعوبا  ‘إلى ف ة من الشعوذ التي ألبح يعترف   ا اين 

 ا  أن    ،1995منر عام    ألععععليا    و د اعترف الدسععععتو  التنلنده بالشعععععب الحععععامي بحععععتت  شعععععبا   -32
  ،البرلمعان الحععععععععععععععامي أفات بلن  ق تزال انعا  تحعديالا فيمعا يتعلق ب ريقعة إعمعال ارا الحق. وفي أسععععععععععععععتراليا 

تقُبد بعد م الب السةان الألل  ن وسةان جز  مت ق تو ي  باقعتراف في الدستو  بحق   في تقرير  ل 
تاء بشععلن ارا الموضععوع في اتععون فتر  .   د أن  ةومة أسععتراليا تؤكد أن ا ملتزمة بإجراء اسععتت 57(المحعع ر 

 . 58(وقية الإتا   الحالية

ومن الأامية بمةان التشعععععععديد على أن  عندما تعترف الدسعععععععات ر أو القوان ن بالشععععععععوذ الألعععععععلية   -33
وإنمععا تؤكععداععا. وينبغي أن ينعة  اععرا     60(والثععا تععة   59(ف ي ق تنشعععععععععععععع  اععر  الحقوق ال بيعيععة  ،و قو  ععا

ي إلععع  الا ليةلية موضعععوعية. ويشعععةد عدم منح الدول الشعععخحعععية القانونية للشععععوذ  ف  اقعتراف أيتعععا  

  

التقرير الإجمالي لمشروع البحث الره  امت ب  منظمة العمد    ،والشعوذمنظمة العمد الدولية والل نة الأفريوية لحقوق الإنسان    51(
منظمة   ،(جنيف الدولية والل نة الأفريوية لحقوق الإنسان والشعوذ بشلن الحماية الدستو ية والتشريعية لحقوق الشعوذ الأللية

انظر   ، 2009 ،الل نة الأفريوية لحقوق الإنسان والشعوذ ،اامبيا ،؛  ن ول2009 ،العمد الدولية
https://www.achpr.org/presspublic/publication?id=50 . 

 انظر الو  ة المقدمة من   باشا  و ه قكرا.  52(

 عرض مقدم من ش ديبره  . أوابونا في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  53(

)54  African Commission on Human and Peoples’ Rights v. Republic of Kenya, Application No. 

006/2012 (2017), Judgment of 26 May 2017, paras. 112 and 146. 

)55  Constitution of Kenya, art. 21 (3), see 

http://www.kenyalaw.org:8181/exist/kenyalex/actview.xql?actid=Const2010 . 

)56  High Court of Botswana, Roy Sesana, Keiwa Setlhobogwa and Others v. The Attorney General, 

Judgment of 13 December 2006, sect. H.1, para. 5. 

 و  ة مقدمة من اا ه اوبز ومركز كاستان لقانون  قوق الإنسان.  57(

 و  ة مقدمة من أستراليا.  58(

 التقر  السابعة من الديباجة. ،إع ن الأم  المتحد  بشلن  قوق الشعوذ الأللية  59(

 الديباجة. ،الإع ن العالمي لحقوق الإنسان  60(

https://www.achpr.org/presspublic/publication?id=50
http://www.kenyalaw.org:8181/exist/kenyalex/actview.xql?actid=Const2010
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.    61( الألعلية عوبة أمام ا تحول تون إت اج ا ك رف في اقتتا الا الرسعمية بموجب النظام القانوني السعاند
مةسعيةي  وعلى الرا  من اقعتراف الواسعا الن اق الره تتمتا ب  الشععوذ الألعلية في الدسعتو  ال  ،وبالمثد
واو    ،ف  يزال لدي ا مركز الريانالا ذالا المحععلحة العامة عوضععا  عن مركز الريانالا القانونية  ، 2(المات   

. ول  يتحقق  62(يحع دم بمعا ضعة الشععوذ الألعلية والتق اء جانب مث ر لل دل من جوانب القانون ما فت 
ارا الوضععععا. واقعتراف بالشععععخحععععية   والرامي إلى تغ  ر   2019بعد الإلعععع ح الدسععععتو ه الموعوت في عام  

وفي مقدمت ا  قو  ا في تقرير المحعععع ر وفي   -القانونية ضععععرو ه للشعععععوذ الألععععلية لري تما    قو  ا  
. ا ر أن الشعععععععععخحعععععععععية القانونية ق ينبغي أن ترون شعععععععععرطا  مسعععععععععبقا   63(الأ ض والأ الي  والموا ت ال بيعية

ذكر المقر  الخاص في تقرير  الن اني أن  إذا    ،ذلك لمما سعععععععععة الشععععععععععوذ الألعععععععععلية لحقو  ا. وع و  على
  ، ابت الشعععععوذ الألععععلية التي ل  تد د البتة في ع  الا  انونية  سععععمية عن طريق المعاادالا أو ا راا 

في ب أن يتترض أن ا ما  الت تتمتا   ،في أن تدعي لنتسعع ا مركزا   انونيا  أيتععا  كلم   ،ما  و  ا ر ألععلية
 . 64(يثبت   ف ذلك  را المركز إلى أن 

في   ن   ، 65(فإن ا كث را  ما تُعالق  ن ق أ وه  ،و تى عند اقعتراف بحقوق الشعععععععععععوذ الألععععععععععلية -34
ومن التعععرو ه تغ  ر النموذ  من   . 66(يُنظر بع ن الريبة إلى م البات ا  تقرير المحععع ر واقسعععتق ل الراتي

واو    ،أجد إجراء  وا   ويقي وتحق ق تعاون   ن الدول والشععوذ الألعلية على أسعا  اقعتراف والشعراكة
ما يت لب من الدول أن ترون على اسعععتعدات أكبر لتقاسععع  السعععل ة. و د أولعععت ل نة القتعععاء على التم  ز  

ء مبدأ تقاس  الحة  امتثاق  لترت ب تقاس  السل ة الره وضعت   العنحره بلن تعترف ن و يلندا باقلتزام بإ سا
. وينبغي أن تنظر الدول إلى تقاسع  السعل ة على أن  فرلعة لتحق ق الشعمول والمشعا كة   67(معااد  وايتانغي

  

)61  Inter-American Commission on Human Rights, Derecho a la libre determinación de los Pueblos 

Indígenas y Tribales, paras. 310–311  أُ ل  عن ذلك بالنسعععبة إلى الوقيالا المتحد  واقتحات الروسعععي (عرضعععان  دم ما .
   ر كريا كوف (اقتحات الروسي  في الحلقة الد اسية يلية الخبراء . تيت د ويلر نز (الوقيالا المتحد   وف تيم

)62  A/HRC/39/17/Add.2 ،    ؛ انظر أيتعععععععععععععععععا   10التقرFrancisco López Bárcenas and others, Los Derechos 

Indígenas y la Reforma Constitucional en México, 2nd edition (Mexico City, 2002)،    انععععععععظععععععععر
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_ea87b8b180ae45d08460d19e42ca992b.pdf; 

and Francisco López Bárcenas, “La diversidad negada: los derechos indígenas en la propuesta de reforma 

constitucional”, in Globalización, Identidad y Democracia: México y América Latina (Mexico City, Siglo 

Veintiuno Editores, 2001), pp. 449–463, see https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_ 

5f891922295943bb9ca650559023c099.pdf . 
)63  Organization of American States, American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, 

article IX: “Juridical personality. States shall recognize fully the juridical personality of indigenous 

peoples, respecting indigenous forms of organization and promoting the full exercise of the rights 

recognized in this Declaration”،     انظر أيتاInter-America Commission on Human Rights, Indigenous 

and Tribal peoples’ Rights Over Their Ancestral Lands and Natural Resources (OEA/Ser.L/V/II, 

doc. 09/56), 2009, chap. X, paras. 372–375  انعععععععععععظعععععععععععر  ,http://cidh.org/countryrep/indigenous-

lands09/Chap.X.htm#. 
)64  E/CN.4/Sub.2/1999/20،   288التقر. 

)65  Inter-American Commission on Human Rights, Derecho a la libre determinación de los Pueblos 

Indígenas y Tribales, para. 97. 

)66  John B. Henriksen, “The United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples: some 

key issues and events in the process”, in Making the Declaration Work: The United Nations 

Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, Claire Charters and Rodolfo Stavenhagen, eds. 

(Copenhagen, International Work Group for Indigenous Affairs, 2009), p. 365. 

)67  CERD/C/NZL/CO/21-22،  13و 12التقرتان.  ) 

http://undocs.org/ar/A/HRC/39/17/Add.2
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_ea87b8b180ae45d08460d19e42ca992b.pdf
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_5f891922295943bb9ca650559023c099.pdf
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_5f891922295943bb9ca650559023c099.pdf
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_5f891922295943bb9ca650559023c099.pdf
https://www.franciscolopezbarcenas.org/_files/ugd/afcdf2_5f891922295943bb9ca650559023c099.pdf
http://cidh.org/countryrep/indigenous-lands09/Chap.X.htm
http://cidh.org/countryrep/indigenous-lands09/Chap.X.htm
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/CERD/C/NZL/CO/21
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ال اتفة للشعععععععوذ الألععععععلية في الحة  ولي  كت ديد لو دت ا. وكما ذكرلا المقر   الخالععععععة المعنية بحقوق  
"فالمعاادالا توفر الأسعععععا  الره يقوم علي  تقرير الشععععععوذ الألعععععلية    ،2019لعععععلية في عام  الشععععععوذ الأ

لمحعععععع راا. وينبغي أن يسعععععع ر إنتاذ المعاادالا جنبا  إلى جنب ما اقعتراف بالشعععععععوذ الألععععععلية باعتبا اا  
 . 68(كيانالا سياسية ل ا ل  يالا متلللة تخول ل ا التمتا بالحة  الراتي"

 المعاهدات واصتقااات وايمها مر الدمتيلات ال نا ةاصعدماف ب -با  

مسعععللة  انونية    اعتراف الدسعععات ر بالمعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  و مايت ا ل ا -35
1982من  عانون العدسععععععععععععععتو  لععام   35تعترف كنعدا في المعات     ،م معة. فعلى سععععععععععععععب عد المثعال

بعالحقوق     69(
مزيدا  من الحماية    25في   ن توفر في المات     ،الشععععععععوذ الألعععععععلية القانمة وتؤكد عل  االتعاادية و قوق  

من أه شععععععععةد من أشععععععععةال الإلغاء أو التق  د الره  د ين   عن  قوق و ريالا أ ر  يةتل ا م ثاق الحقوق  
انت ولي  من الواضععععععععععععععح معا إذا كع  ، 71(محعد نظر في المحعاك  35وق يزال تتسعععععععععععععع ر المعات     . 70(والحريعالا

سعععتحظى  نت  الحماية واقعتراف الدسعععتو ي ن اللرين سعععتحظى   ، تى وإن كانت شعععاملة  ،اقتتا الا الأ ر  
المعترف   ا تحديدا  في   ،  ما المعاادالا واقتتا الا المقبلة ذالا الحععععععععععلة بالم البالا المتعلقة بالأ اضععععععععععي

35من المات   3التقر  
)72 . 

ومن المتو ا أن يحقّق اعترافا  تسعععععتو يا     ،ت ره منا شعععععة مشعععععروع إلععععع ح تسعععععتو ه   ،وفي شععععع لي -36
بالحععععععلة   ن  ق الشعععععععوذ الألععععععلية في تقرير المحعععععع ر و ق ا في أن تحترم الدولة معاادات ا و ق ا في 

 . 73(التتاوض بشلن معاادالا جديد 

 اخدلال موازير القوى  -جيم 

فإن ال  وت التي تبرل ا    ،ي بحقوق الشععععععععععععوذ الألعععععععععععليةعلى نحو ما ذكر المقر  الخاص المعن -37
.    74( الدول للحد من ا ت قلا موا ين القو  تتععععتي شععععرعية أكبر على المتاوضععععالا ما الشعععععوذ الألععععلية

ي ب على الدول أن ترتد  حعععول الشععععوذ الألعععلية على المسعععاعد  المالية والتقنية وا ر ذلك من   ،فمث   
  ا للمشعععا كة في مشعععاو الا م دية تون أن تسعععتغد ار  المسعععاعد  للتعععغط  أشعععةال المسعععاعد  التي تحتا  إل

 . 75(التلث ر على موا   الشعوذ الأللية أثناء المشاو الا أو

أنشعععععععععععل  انون الن وض بعمليالا إ رام المعاادالا ما السعععععععععععةان    ،وفي وقية فيةتو يا في أسعععععععععععتراليا -38
حعععع ر لدع  "المالر ن التقل دي ن والسععععةان الألععععل  ن  لتقرير الم  لععععندو ا    2018الألععععل  ن ال يةتو ي ن لعام  

 .  36ال يةتو ي ن لري يةونوا على  دم المسعععععععععاوا  ما الدولة في المتاوضعععععععععالا المتعلقة بالمعاادالا" (المات   

  

)68  A/74/149،   42التقر. 

 .https://laws-lois.justice.gc.ca/eng/Const/page-13.html#docCont انظر  69(

 الو  ة المقدمة من كندا. وانظر أيتا   ؛https://laws-lois.justice.gc.ca/eng/Const/page-12.html#h-50انظر   70(

)71  Supreme Court of Canada, R. v. Sparrow [1990] 1 SCR 1075; and Calder et al. v. Attorney-General 

of British Columbia [1973] SCR 313. 

  .British Columbia Treaty Commissionو  ة مقدمة من ل نة معاادالا كولومبيا البري انية (  72(

 عرض مقدم من فرانسيسةو كالي تساه في الحلقة الد اسية للخبراء.  73(

)74  A/66/288،   88التقر. 

)75  A/HRC/12/34،   و ،51التقرA/HRC/39/62،   22التقر.  ) 

http://undocs.org/ar/A/74/149
https://laws-lois.justice.gc.ca/eng/Const/page-13.html#docCont
https://laws-lois.justice.gc.ca/eng/Const/page-12.html#h-50
http://undocs.org/ar/A/66/288
http://undocs.org/ar/A/HRC/12/34
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
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و د كيتت  ةومة الوقية إجراءات ا العاتية لتمان تنت ر القانون عن طريق عملية يقوتاا السةان الألل ون  
 ما فريق عامد معني بمعاادالا الشعوذ الأللية.توضا بالشراكة 

  ،ينبغي أن يبعدأ الحوا   تحعديعد العمليعة نتسعععععععععععععع عا   ،ولتععععععععععععععمعان توا ن القو  في عمليعالا التتعاوض -39
و معان الحوا  ومةعانع  وطريقعة إجرانع . ويؤته هيعاذ اعر  العنعالععععععععععععععر    ،والموا ت ال  معة  ،وأاعداف عا و  وات عا

لألععلية للتعب ر عن موا ت ا وي براا على إت ا  اتعاءات ا وطلبات ا  إلى تقويض الترلععة المتا ة للشعععوذ ا
 ضمن  دوت ليةد محدت سلتا  ل  ينشل  توافق اي اء.

إجراءالا  انونية    1993أنشععععل  انون سععععندالا الملرية للسععععةان الألععععل  ن لعام    ،وفي أسععععتراليا مث    -40
في   ن  ععدألا    ،يمةن من   ل ععا البععت في الم ععالبععالا المتعلقععة بحق السععععععععععععععةععان الألععععععععععععععل  ن في الملريععة

. وتت د التقا ير بلنّ وجوت نظام سعععععععندالا الملرية للسععععععةان   76(المنا شعععععععالا بشعععععععلن المعاادالا في و ت ق ق
ق سعيما إذا    ،منا شعالا بشعلن المعاادالاالألعل  ن سعلتا   د يقوض القد   التتاوضعية للشععوذ الألعلية في ال

 . 77(ل  ترن المؤسسالا السياسية للحة  الراتي  د أنش ت بعدُ 

"للشععععععععوذ الألعععععععلية الحق في المشعععععععا كة في اتخاذ    ،من الإع ن  18وعلى النحو المبّ ن المات    -41
ووفقعا  لإجراءات ا   القرا الا المتعلقعة بعالمسععععععععععععععانعد التي تمّ   قو  عا من   ل ممثل ن تختعا ا  اي  نتسعععععععععععععع عا

وكرلك الحق في  تظ وت وير مؤسسات ا الأللية الخالة   ا التي تقوم باتخاذ القرا الا". ولرلك    ،الخالة
ينبغي أق ترون الشععععوذ الألعععلية ملزمة باعتمات مؤسعععسعععالا أ ر  أو تحويد نتسععع ا إلى شعععركالا من أجد  

 . 78(الد ول في  وا  ااتف واتتا الا ااتفة ما الدول

  ،وفقا  ل ياكل ا وتقال داا وثقافات ا   ،تحتا  الشععوذ الألعلية إلى إنشعاء المؤسعسعالا التي سعتقوتااو  -42
  ،. وبخ ف ذلك  79(تون أن تُ بر على المشعععععععا كة ب ريقة ق تتوافق ما عمليالا اتخاذ القرا  الخالعععععععة   ا

.    80( ة يُححععععععععععد عل  افإنّ عدم التعاون ما الممثل ن الشععععععععععرع  ن للشعععععععععععوذ الألععععععععععلية  د يُقوّض أهّ موافق
أن  ي ب إشعرا  جميا الأطراف المعنية في المتاوضعالا: فعدم إشعرا  جميا   والمشعا كة ال اتفة تعني أيتعا  

 . 81(ألحاذ الحقوق  د يقوض النتي ة

كما  دث في اتتاق    ، و د اسععتبُعدلا الشعععوذ الألععلية في بعض الأ يان من طاولة المتاوضععالا -43
 بيا بشعععلن اتعاءالا الإبات  ال ماعية المرتربة ضعععد شععععوذ ا ريرو وناما وسعععان  المحعععالحة   ن ألمانيا ونام

. وق ظ فريق الخبراء العامد المعني بالمنحد ين من ألععععععد أفريقي أنّ ألمانيا ل  تُ رِّ مشععععععاو الا   82(وتاما ا
نا شعععععععة جات  ما الممثل ن القانون  ن للأ ليالا والسعععععععةان الألعععععععل  ن ضعععععععحايا ار  الإبات  ال ماعية  حعععععععد م

 . 84(وأولى بلن ترتد ألمانيا إشرا  ار  الشعوذ في المتاوضالا ال ا ية   ن الحةومت ن  ، 83(التعويتالا

  

 و  ة مقدمة من أستراليا.  76(

 الد اسية يلية الخبراء.عرض مقدم من جان ن ا رتز في الحلقة   77(

)78  A/HRC/39/62،  23(   و20التقرتان. 

 (  .20التقر   ،المرجا نتس   79(

 .23التقر   ،المرجا نتس   80(

 عرض مقدم من أت نا بامي اا  في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  81(

 التريق العامد الدولي المعني بشؤون الشعوذ الأللية.و  ة مقدمة من   82(

)83  A/HRC/36/60/Add.2 ،    و  ،53التقرA/HRC/WG.6/30/DEU/2،    ؛ انظر أيتعععععععععععععععععا   29التقرLisa Ossenbrink, 

“Namibia’s Ovaherero, Nama slam exclusion from Germany deal”, Al Jazeera, 1 June 2021, see 

https://www.aljazeera.com/news/2021/6/1/ovaherero-nama-descendants-criticise-germanys-reconciliation. 

)84  A/HRC/36/60/Add.2،   61التقر. 

http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
http://undocs.org/ar/A/HRC/36/60/Add.2
http://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/30/DEU/2
https://www.aljazeera.com/news/2021/6/1/ovaherero-nama-descendants-criticise-germanys-reconciliation
http://undocs.org/ar/A/HRC/36/60/Add.2
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تؤته المؤسععععسععععالا الوطنية لحقوق الإنسععععان والمؤسععععسععععالا المنشععععل  لمعال ة    ،وفي بعض الحاقلا -44
تو ا  أسعععععععاسعععععععيا  في ال  وت الرامية إلى إعات  التوا ن إلى موا ين القو  ا ر    85( تعععععععايا الشععععععععوذ الألعععععععلية

المتماثلة وينبغي منح ا الموا ت ال  مة ل ضعععععع  ع   ر  الم مة. و د يةون من المسععععععتحععععععوذ في  اقلا  
والتعويض عن ا ت ل    ،أن يتوسععععععععط طرف ثالث لمنا فرض أ د ال رف ن لحلولط على ال رف اي ر   النزاع

 . 86(  دف تعزيز الحوا  البناء وتحق ق نتانق ذالا مغز   ،التوا ن 

 تنقيذ المعاهدات واصتقااات وايمها مر الدمتيلات ال نا ة -خامساا  

تواج  الشععععععععععوذ الألعععععععععلية    ،الترت بالا البناء عندما توضعععععععععا معاادالا أو اتتا الا أو ا راا من  -45
بما يشعععمد تتسععع ر أ ةام اقتتاق    ،والدول تحديالا وعوبالا متعدت  في تنت راا وإنتاذاا بحعععو   فعالة وكاملة

 واقفتقا  إلى الوساند التقنية والمالية والإ ات  السياسية والمواءمة ما الأنظمة الأ ر .

 الدقسيم -ألف 

سععمة لتنت ر اقتتا الا او الت   المشععتر  القان  على  سععن النية لما ي دف ال رفان من العنالععر الحا  - 46
. و د ينشعععععععل   ف   ن ال رف ن   87( إلى تحويق  وكي ية إضعععععععتاء ال ابا الرسعععععععمي على اقتتاق الره يرهبان في  

بما يشععععمد طريقة التعب ر عن    ، ومعنى الرلمالا والمتالي  التي يحتوي ا وتتسعععع راا  ، بشععععلن طبيعة اقتتاق ون ا   
. ويبععده العععديععد من   88( وبشعععععععععععععععلن مععد  اقتتععاق   ، المتععالي   لغععالا مختلتععة وكي يععة ت و اععا وفقععا  للظروف المتغ ر  

 أو نقد للسيات  والأ اضي والحقوق.   ق سيما بشلن ما يُدّعى من  اقلا تتويت   ، الشعوذ الأللية ار  الشوااد 

سختان الماو ية والإنرل زية من معااد  وايتانغي ا ت فا  كب را . إذ يرت  ا تلتت الن  ، وعلى سب د المثال -47
في النسععععععععخة باللغة الماو ية أن الماو ي ن يحتتظون بسععععععععياتت   وتقرير محعععععععع را  و قو    المتعلقة بممتلرات    

 . 89(في   ن يرت في النسخة اقنرل زية أن الماو ي ن تنا لوا عن سياتت   للتا  البري اني ،الثم نة

ويؤكد الإع ن الأمريةي بشععععععععلن  قوق الشعععععععععوذ الألععععععععلية  وضععععععععوح أن  ينبغي أن تتقّ د الدول   -48
بالمعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  وتحترم ا "بحسعععععععععععن نية تماشعععععععععععيا  ما  و  ا و حعععععععععععداا  

. ولرن في كندا والوقيالا  الحويق  ن" وأن  ينبغي إي ء اقعتبا  الواجب لري ية ف   الشععععععععععوذ الألعععععععععلية ل ا
تتتعععد الدولة عات  التتسععع رالا التعا دية والحرفية التق  دية على القحعععد الألعععلي من اقتتاق على    ،المتحد 

إي ات    ،عن طريق نظم ا القتععععععانية  ،النحو الره تت م  الشعععععععوذ الألععععععلية. وتم د الدول إلى أن تتععععععمن
واو     90(لألعلية عن  قو  ا الإ ليمية والسعياتية إلى التا تتسع ر للمعاادالا التا يخية يت د  تنا ل الشععوذ ا

  

 مثد الل نة الوطنية المعنية بالشعوذ الأللية في التلب ن والمع د الوطني للشعوذ الأللية في المةسيك.  85(

 Miek Boltjes, “Theمسععععععععاامالا من منظمالا الم تما المدني وشععععععععبةالا الشعععععععععوذ الألععععععععلية في  نغ تيش؛ انظر أيتععععععععا    86(

implementation challenge in intrastate peace processes: an analysis”, in Implementing Negotiated 

Agreements: The Real Challenge to Intrastate Peace, Miek Boltjes, ed. (The Hague, T.M.C. Asser 

Press, 2007), p. 21. 

)87  E/CN.4/Sub.2/1999/20،   58التقر. 

  ؛ت ميا اقسععتنتاجالا والتولععيالا من الحلقالا الد اسععية للأم  المتحد  بشععلن المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  الأ ر    انظر  88(
 لمعاادالا ال نوت. الو  ة المقدمة من الم ل  الدولي انظر أيتا  و 

)89  E/CN.4/Sub.2/1999/20،    المشو   المقدمة من آلية الخبراء في إطا  وقية المشا كة الق رية  ؛ انظر أيتا  280التقر،  
المتا ة على الرابط التالي:    ،25التقر   ،ن و يلندا

https://www.ohchr.org/EN/Issues/IPeoples/EMRIP/Pages/RequestsUnderNewMandate.aspx . 

 .https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1307460755710/1536862806124انظر   90(

http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
https://www.ohchr.org/EN/Issues/IPeoples/EMRIP/Pages/RequestsUnderNewMandate.aspx
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1307460755710/1536862806124
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ما يختل  عن اعتزام الشعععععوذ الألععععلية إ امة ع  ة تعايش من   ث الحععععدا ة والقرابة تقوم على السعععع م  
. و د    92(وينبغي عدم التغاضعععععععععععي عن الحقوق المتللعععععععععععلة بله  ال من الأ وال  . 91(والمسعععععععععععاند  المتباتلة

تعرضععععت الحةومة اقتحاتية و ةومالا المقاطعالا الرندية قنتقاتالا واسعععععة الن اق قتباع ا ن  ا  ا تزاليا   
 . 93(في تتس ر المعاادالا

ص للشععععععععععععوذ الألعععععععععععلية  من الم   "التلك د والترك ز على الت   الخا  ، ولد  تتسععععععععععع ر المعاادالا -49
على النحو الره توثق  وتدلد علي  الروايالا الشعععععععععععت ية    ،للمعاادالا التي تتتاوض بشعععععععععععلن ا تلك الشععععععععععععوذ

في ضعععععععععععععوء القانون الدولي لحقوق     94(ومتاليم ا كما تعبر عن ا لغات ا"  ،وتقال داا  ،للشععععععععععععععوذ الألعععععععععععععلية
وينبغي أن تؤ ر  و  ا ومقالعععداا في  ،يةوينبغي النظر إلى المعاادالا على أن ا اتتا الا   . 95(الإنسعععان
من   ،. وفي بعض الحعاقلا 96(ما إي ء اقعتبعا  الواجعب لمنظو  الشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععليعة للععال   ،اقعتبعا  

 . 97(الأامية بمةان ا ترام المعاادالا  ولت ا ع وتا   و ية على النحو الره تت م  الشعوذ الأللية

نبغي معال ة مسععععععععاند التتسعععععععع ر والمعنى معال ة و انية. فتي ي  ،وعند النظر في اقتتا الا المقبلة -50
يعترف التشريا المتعلق بعمليالا المعاادالا بلن المباتل التوج  ية  د تحتمد معاني وترك زا     ،وقية فيةتو يا

وبلن  ي ب مراعا  ار  اق ت فالا    ،يختلتان با ت ف المالر ن التقل دي ن والسععععععععةان الألععععععععل  ن ال يةتو ي ن
 .  98(ت ب ق المباتل التوج  ية عند

وتت د التقا ير بلن التتسعععععععععععع ر اقنتراته للمعاادالا أتّ  في بعض الحاقلا إلى إن ان ا من طرف   -51
. فقد  لحعت ل نة البلدان الأمريةية لحقوق الإنسعان في  تعية أمة شعوشعون الغربية إلى أنّ الدولة   99(وا د

وألعععععععد لا ل نة القتعععععععاء على التم  ز    ، 100(الألعععععععلية لأ اضعععععععي أسععععععع ف اانت ةت  قوق ملرية الشععععععععوذ  

  

 Canadianالو  الا المقدمة من:   عرض مقدم من الرني  ويلتون ل تلتشعععععععععايلد في الحلقة الد اسعععععععععية يلية الخبراء؛ وانظر أيتعععععععععا    91(

Museum for Human Rights, the Treaty Relations Commission of Manitoba, the Friends of the 

Attawapiskat River and the Western Shoshone Defense Project  ؛John Leonard Taylor, “Two views 

on the meaning of treaties six and seven”, in The Spirit of the Alberta Indian Treaties, 3rd ed., 

Richard Price, ed. (Edmonton, University of Alberta Press, 1999), p. 39; and J. R. Miller, Lethal 

Legacy: Current Native Controversies in Canada (Toronto, McClelland & Stewart, 2004), p. 165. 

)92  E/CN.4/2006/78/Add.3،   16التقر. 

)93  Indigenous Bar Association in Canada, “Strengthening partnership between States and indigenous 

peoples: treaties, agreements and other constructive arrangements”, Geneva, 16–17 July 2012, p. 4 

(available at https://www.ohchr.org/Documents/Issues/IPeoples/Seminars/Treaties/BP16.pdf). 

)94  A/HRC/EMRIP/2010/5،   22التقر. 

)95  A/74/149،     أيتعععععععععععععععععععععا  43الععععععععتععععععععقععععععععر انععععععععظععععععععر    ؛E/CN.4/2005/88/Add.3/Corr.1و  E/CN.4/2005/88/Add.3  ؛ 
A/HRC/27/52/Add.2و ؛A/HRC/18/35/Add.4. 

لعرلعك ق يمةن امت    . و ومن ثّ  ف ي في ع  عة ما الشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععليعة  ،إلى الأ ض على أن عا "كعانن" أو أنّ ل عا  و عا  يُنظر   96(
 see also Leroy Little ؛  Friends of the Attawapiskat River  ة مقدمة من ألععععد اء ن ر أتاوا يسععععةالا (. و الأ ض

Bear, “Jagged worldviews colliding”, in Reclaiming Indigenous Voice and Vision, Marie Battiste, 

ed. (Vancouver, University of British Columbia Press, 2000). 

  .Treaty Relations Commission of Manitobaو  ة مقدمة من ل نة الع  الا التعاادية في مان توبا (  97(

)98  Advancing the Treaty Process with Aboriginal Victorians Act 2018, art. 20 (2). 
  . Western Shoshone Defense Projectو  تان مقدمتان من الم ل  الدولي لمعاادالا ال نوت ومشروع الدفاع عن شوشون الغربية (   99(

)100  Inter-American Commission on Human Rights, Mary and Carrie Dann v. United States (Case 

11.140, Report No. 75/02, 27 December 2002) (available at 

https://www.cidh.oas.org/annualrep/2002eng/USA.11140.htm) . 

http://undocs.org/ar/E/CN.4/2006/78/Add.3
https://www.ohchr.org/Documents/Issues/IPeoples/Seminars/Treaties/BP16.pdf
http://undocs.org/ar/A/HRC/EMRIP/2010/5
http://undocs.org/ar/A/74/149
http://undocs.org/ar/E/CN.4/2005/88/Add.3
http://undocs.org/en/E/CN.4/2005/88/Add.3/Corr.1
http://undocs.org/fr/A/HRC/27/52/Add.2
http://undocs.org/ar/A/HRC/18/35/Add.4
https://www.cidh.oas.org/annualrep/2002eng/USA.11140.htm
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و د  ثت ا  الا معاادالا  قوق    . 101(العنحعععره تدا  ر الإنرا  المبةر والإجراءالا العاجلة بشعععلن القتعععية
الإنسععععان التابعة للأم  المتحد  والإجراءالا الخالععععة الوقيالا المتحد  على اقعتراف بلن الحقوق التعاادية  

. وعلى نحو مععا أكععد التقرير الن ععاني للمقر    102(ية  ن الألععععععععععععععل  ن ق يمةن إلغععا اععا من طرف وا ععدللأمر 
فعإن المععااعدالا التي لي  ل عا تعا يد انت عاء ينبغي اعتبعا اعا سععععععععععععععا يعة المتعول إلى أن تقر  جميا   ،الخعاص

وكعالعة اتحعاتيعة تعابععة لحةومعة الوقيعالا المتحعد    17أ رمعت   ،. وفي ايونعة الأ  ر  103(الأطراف ف  عا إن عاءاعا
مركر  تتاا  لحماية الحقوق القبلية بموجب المعاادالا في عمليالا لعععععنا السعععععياسعععععالا والعمليالا التنظيمية  

 . 104(التي تقوم   ا

 الإنقاذ -با  

حدت  أو  من  ب د إنشعاء مؤسعسعالا م  ، د يسعتتبا تنت ر اقتتا الا تغ  رالا ليةلية وتشعريعية وإتا ية -52
تخحععيص م زانية كافية لتنت ر التغ  رالا ال  مة وتمويد    تعزيز المؤسععسععالا القانمة من  بد. ويت لب أيتععا  

ت ار  المؤسععععسععععالا بالوسععععاند   المؤسععععسععععالا المسععععؤولة عن تنت ر و/أو  لععععد تنت ر اقتتا الا. وينبغي أن تُزو 
ا باقسعععععععتق ل وبالقد الا التقنية ال  مة.  وأن تتمت ،وسعععععععل الا مناسعععععععبة  ،وبوقية  وية  ،ال  مة لأتاء م ام ا

 وعدم اقمتثال ل ر  الشرو   د يقوض نتانق العملية ويتع  محداقية المؤسسالا المعنية.

وأت  اعتمات  انون  قوق الشعععععوذ الألععععلية في التلب ن كإطا  للع  الا ما الشعععععوذ الألععععلية   -53
  د أن تقا ير تت د بلن الل نة تعاني من نقص في إلى إنشعععععاء الل نة الوطنية المعنية بالشععععععوذ الألعععععلية.  

تت د تقا ير بلن ل نة تنت ر اتتاق السععععع م    ،. وبالمثد 105(التمويد المناسعععععب والقد الا التقنية والسعععععل ة التعلية
ومن ا ما يتعلق بعدم وجوت آلية   ،لأ اضعي اتعبة شع تااون  في  نغ تيش سعتواج  تحديالا في تنت ر وقيت ا

 . 106( لد تشرف على  را الا الل نة

أ لغت الشعععععوذ الألععععلية عن  دوث تل  رالا في تنت ر التحععععد الإثني من اتتاق    ،وفي كولومبيا -54
 دثت تل  رالا في   ،لأسعععععباذ من ا نقص التمويد وعدم وجوت   ة تنت ر. وعلى وج  الخحعععععوص  ،سععععع مال

مما أثر على الحالة الأمنية في أ الي     ،الإلعععع ح الز اعي وفي المسععععا  من أجد ضععععمان المشععععا كة التعالة
 . 107(وق سيما  الة نساء وفتيالا الشعوذ الأللية ،وم تمعالا الشعوذ الأللية

  

 .CERD/C/USA/DEC/1انظر   101(

)102  CCPR/C/79/Add.50،     ؛ انظر أيتا   37التقرCCPR/C/USA/CO/3/Rev.1،     و  ؛37التقرA/HRC/21/47/Add.1،  
 .102و 15التقرتان 

)103  E/CN.4/Sub.2/1999/20،  279و 272التقرتان. 

 /https://www.doi.gov/sites/doi.gov/filesانظر    ،يلية الخبراءو  ة مقدمة من الوقيالا المتحد  في الدو   الخامسة عشر     104(

interagency-mou-protecting-tribal-treaty-and-reserved-rights-11-15-2021.pdf. 

 عرض  دمت  م ني تيغاوين في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  105(

  ،وبا باتيا تشعععععاتاارام جانا سعععععام اتي سعععععام تي   ،و  الا مقدمة من منظمالا الم تما المدني وشعععععبةالا الشععععععوذ الألعععععلية في  نغ تيش   106(
 Devasish Roy, “Lessons from the implementation  والتريق العامد الدولي المعني بشؤون الشعوذ الأللية؛ انظر أيتا  

of the Chittagong Hill Tracts Accord”, 2021    :متاح في الرابط التالي)https://www.iwgia.org/en/news/4541-

lessons-from-the-implementation-of-the-chittagong-hill-tracts-accord.html.  

 و  ة مقدمة إلى الدو   الخامسة عشر  يلية الخبراء من المنظمة الدولية لحقوق الشعوذ الأللية.  107(

http://undocs.org/ar/CERD/C/USA/DEC/1
http://undocs.org/ar/CCPR/C/79/Add.50
http://undocs.org/ar/CCPR/C/USA/CO/3/Rev.1
http://undocs.org/ar/A/HRC/21/47/Add.1
http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
https://www.doi.gov/sites/doi.gov/files/interagency-mou-protecting-tribal-treaty-and-reserved-rights-11-15-2021.pdf
https://www.doi.gov/sites/doi.gov/files/interagency-mou-protecting-tribal-treaty-and-reserved-rights-11-15-2021.pdf
https://www.doi.gov/sites/doi.gov/files/interagency-mou-protecting-tribal-treaty-and-reserved-rights-11-15-2021.pdf
https://www.doi.gov/sites/doi.gov/files/interagency-mou-protecting-tribal-treaty-and-reserved-rights-11-15-2021.pdf
https://www.iwgia.org/en/news/4541-lessons-from-the-implementation-of-the-chittagong-hill-tracts-accord.html
https://www.iwgia.org/en/news/4541-lessons-from-the-implementation-of-the-chittagong-hill-tracts-accord.html
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 لإرادة السياةية وحسر النيةا -جيم 

ما الحرص على عدم تعريض    ،يعتمد تنت ر اقتتا الا التوافوية على الإ ات  السياسية و سن النية -55
 . والتنت ر الرامد والتعال يؤس  للتعايش السلمي والقان  على اق ترام. 108(ج وت لنا الس م للخ ر 

المقدمة إلى    ،ر اتتاق السعع م لأ اضععي اتععبة شعع تااون وأ ر لا الد اسععة المتعلقة  تق ي   الة تنت  -56
و لحعععت إلى أن    ،أثر الإ ات  السعععياسعععية في تنت ر اقتتا الا  ، 109(المنتد  الدان  لقتعععايا الشععععوذ الألعععلية

مقاومة تنت ر اقتتاق تتركز على معا ضعة إعمال  قوق الشععوذ الألعلية في تقرير المحع ر والحة  الراتي  
عن م  ظالا المقر ين الخالععععععع ن    وانبثقت ار  اقسعععععععتنتاجالا أيتعععععععا    . 110(ال بيعية  والأ اضعععععععي والموا ت

 . 112(وكرلك عن عمليالا اقستعراض الدو ه الشامد ، 111(المتعا ب ن المعن  ن بحقوق الشعوذ الأللية

تلقعت آليعة الخبراء اتععاءالا تتعلق بمحعاوقلا لإلغعاء  عانون التنظي     ،وأثنعاء إععدات اعر  العد اسعععععععععععععععة -57
الأمر الره من شععععععععلن  أن يقوض الأسعععععععع  القانونية لتنت ر اتتاق السعععععععع م لأ اضععععععععي اتععععععععبة    ،1900 لعام

. و د أث رلا في عد  مناسعععبالا   113(شععع تااون  ولإعمال  قوق شععععوذ جوما في تلك المن قة من  نغ تيش
 . 114(عدم اقعتراف الدستو ه باقتتاق المخاطر الناجمة عن

بحاقلا ل  يُتض ف  ا اقعتراف الدسععععععععتو ه بالمعاادالا إلى ت بيق ا    وعلمت آلية الخبراء أيتععععععععا   -58
وعلى الرا  من المعااد  المبرمة   ن شععب الميةما  والتا  بشعلن الحق في   ،على النحو السعلي . فتي كندا

عات  تلك د ارا الحق في  را  ما شعععال الحعععات  عن المحةمة العليا  لععع د الأسعععما  والحععع د وجما الثما  وإ 
1999في ععام  

ق يزال الميةمعا  يةعافحون من أجعد إعمعال  قو    التي ترتل عا المععااعد  ويععانون من    ، 115(
 . 116(الترا ب والمتايقة من جانب السةان ا ر الألل  ن عند محاولت   مما ست ا

 عدم اصةدعداد الثقافي -دال 

بالحاجة إلى إطا  ثقافي ي    الظروف المواتية لت   شعععامد لحقوق الشععععوذ    يرتبط التنت ر أيتعععا   -59
الألععععععععلية وبلامية اقلتزام الره يُؤ ر عند إ رام اتتاق. وارا يعني ت   ة    ة مشععععععععتركة ومسععععععععتقر  تتُ   ف  ا  

مراعات ا بحعععععو   كاملة   قوق الشععععععوذ الألعععععلية ووج الا نظراا على ن اق واسعععععا بح ث يمةن إعمال ا و 
وي ب تد يب مووتي    ،. والتثويف في م ال  قوق الإنسعععععععان أتا  أسعععععععاسعععععععية لبلو  ارا ال دف 117(ومتسعععععععقة

على ف   ار  الحقوق وت بيق ا في إطا  أتان   لواجبات  . ويمةن لمبات الا    ،على وج  الخحععععوص  ،الدولة

  

)108  E/CN.4/Sub.2/1999/20،  296و 295و 277التقرالا. 

 .E/C.19/2011/6انظر   109(

 .46و 45التقرتان  ،المرجا نتس   110(

)111  A/74/149،   و .47التقرA/HRC/9/9/Add.1،  56إلى  50التقرالا. 

 .A/HRC/11/18و A/HRC/24/12و A/HRC/39/12انظر   112(

 ./https://hillvoice.net/cht-regulation-1900-must-be-enforced-statements-of-27-eminent-citizensانظر    113(

)114  A/HRC/48/75،     و  .37الععععععععتععععععععقععععععععرA/HRC/9/9/Add.1،     و50الععععععععتععععععععقععععععععر   ؛E/C.19/2014/4و  ؛E/C.19/2011/6؛ 
 .12 التقر  ،CCPR/C/BGD/CO/1و

 . SCR 456 3 [1999]  . ضد ما شال ،المحةمة العليا في كندا  115(

)116  Sarah Ritchie, “Federal enforcement in N.S. fisheries dispute ‘political’: Mi’kmaw lawyer”, Global 

News, 20 September 2021    :متاح في الرابط التالي)https://globalnews.ca/news/8204388/liberals-fishery- 

dispute-mikmaw-lawyer/.  

)117  A/74/149،   81التقر.  ) 

http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
http://undocs.org/ar/E/C.19/2011/6
http://undocs.org/ar/A/74/149
http://undocs.org/ar/A/HRC/9/9/Add.1
http://undocs.org/ar/A/HRC/39/12
http://undocs.org/ar/A/HRC/24/12
http://undocs.org/ar/A/HRC/11/18
https://hillvoice.net/cht-regulation-1900-must-be-enforced-statements-of-27-eminent-citizens/
http://undocs.org/ar/A/HRC/48/75
http://undocs.org/ar/A/HRC/9/9/Add.1
http://undocs.org/ar/E/C.19/2011/6
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N14/248/12/PDF/N1424812.pdf?OpenElement
http://undocs.org/ar/CCPR/C/BGD/CO/1
https://globalnews.ca/news/8204388/liberals-fishery-%20dispute-mikmaw-lawyer/
https://globalnews.ca/news/8204388/liberals-fishery-%20dispute-mikmaw-lawyer/
http://undocs.org/ar/A/74/149
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م ال المعاادالا" التي وضعععععععععععععت ا ل نة  من  ب د "م موعة أتوالا التثويف في  ،تخص المنااق الد اسععععععععععععية
 . 118(أن تس   في التولد إلى ف   مشتر  وثقافة تحترم المعاادالا ،الع  الا التعاادية في مان توبا

 آليات تسوية المنازعات -ةادةاا  

الترت بالا  يسععععععع   إنشعععععععاء وتعزيز آليالا محدت  في ا ترام وتنت ر المعاادالا واقتتا الا وا راا من  -60
البناء  التي تبُرم   ن الشعععوذ الألععلية والدول. وتؤته  رو الا اقتتا الا إلى نشععوذ لععراعالا و د تؤته  
إلى انت اكالا لحقوق الإنسععععععان وكسععععععر الشععععععراكالا التي تحققت بشععععععق الأنت . وي ب معال ت ا على النحو  

توف ر ال بر والإنحعععاف. والتزام  المناسعععب من   ل آليالا مختحعععة لمعال ة النزاعالا والنظر في المظال  و 
الدول بمعال ة ما تعرضعت ل  الشععوذ الألعلية عبر التا يد وقتزال من ت ريد من الملرية عنحعر أسعاسعي  
في ع  ة جديد  مع ا. وينبغي أن تنظر ار  ايليالا إلى اقنت اكالا السعععابقة والحالية والمسعععتمر  باقسعععتنات  

 شامد للعمليالا التا يخية. إلى ن ق  ان  على  قوق الإنسان وف  

بشعععععععععععلن كي ية تنت ر العمليالا التي يمةن أن تحعععععععععععحح انت اكالا المعاادالا    ويوفر الإع ن إطا ا   -61
و لقالا    119(على النحو المب ن في ت اسعععععععععععععالا وتقا ير آلية الخبراء  ،واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء 

من الإع ن تنص على  ق الشععععوذ   40فالمات     . 120(لمتحد الخبراء الد اسعععية الث ث التي عقدت ا الأم  ا
الألععععلية في إجراءالا عاتلة ومنحععععتة من أجد  د الحععععراعالا والمنا عالا ما الدول أو الأطراف الأ ر   

كما ل ا الحق في سععععبد انتحععععاف فعالة من أه تعد على  قو  ا    ،وفي لععععدو   را  سععععريا في ارا الشععععلن
تولي ار  القرا الا اقعتبا  الواجب لحقوق الإنسان الدولية والعاتالا والتقال د    الترتية وال ماعية. وينبغي أن

 والقواعد والنظ  القانونية للشعوذ الأللية المعنية.

بالتشععاو  ما الشعععوذ    ،من الإع ن على التزام الدول بلن تنشعع  وتنتر  27تنص المات     ،وبالمثد -62
ما اقعتراف الواجب    ،ومسععععععععتقلة ومحايد  ومتتو ة وشععععععععتافةعملية عاتلة    ،الألععععععععلية المعنية وبمشععععععععا كت ا

وذلك اعترافا  بحقوق الشععععععععععوذ    ،بقوان ن الشععععععععععوذ الألعععععععععلية وتقال داا وعاتات ا ونظم ا لحيا   الأ اضعععععععععي
 الأللية في أ اض  ا وأ اليم ا وموا تاا والتحد ف  ا.

نتحعععاف من انت اكالا  ق ا  من الإع ن  ق الشععععوذ الألعععلية في التما  اق  28وتؤكد المات    -63
في الأ ض والأ الي  والموا ت في  الة محعععات ت ا أو نزع ملر ت ا أو ا ت ل ا أو اسعععتخدام ا أو إت ف ا تون  
موافقت ا الحر  والمسبقة والمستن ر . ويمةن أن تشمد وساند جبر الأضرا  الناجمة عن ار  اقنت اكالا الرت  

م التعويض في لععععو   أ اض وأ الي     التعويض  ،إذا ل  يةن ذلك ممةنا    ،أو العاتل والمنحعععع  والسععععوه. ويقد 
وموا ت مةعاف عة من   عث النوعيعة والح   والمركز القعانوني أو في لععععععععععععععو   تعويض نقعده أو أه جبر آ ر 

 ما ل  توافق الشعوذ المعنية موافقة  ر  على ا ر ذلك. ،مناسب

ا: (أ   ق الشععععوذ الألعععلية في التحععده  على نق ت ن اامت ن ام 40و  28و  27وتشعععدت الموات   -64
قنت اكالا  قو  ا وجبر التععر  الناج  عن ذلك من   ل عمليالا م نمة؛ و(ذ   ق ا في المشععا كة في 

 لمبدأ الموافقة الحر  والمسبقة والمستن ر . امتثاق   ،ار  العمليالا

ا عالا والحعععععععععععععراعالا  وينبغي أن تتمتا الريانالا المسعععععععععععععؤولة عن متابعة المتاوضعععععععععععععالا و د المن -65
وينبغي أن يةون لعدي عا التمويعد الرعافي   ،بعاقسععععععععععععععتق ل العره ترتلع  القوان ن العدسععععععععععععععتو يعة أو القوان ن الأ ر  

  

  دمت ا ل نة مان توبا للع  الا التعاادية.معلومالا   118(

 .A/HRC/48/51و ؛A/HRC/45/38و A/HRC/39/62انظر   119(

 .ت ميا اقستنتاجالا والتوليالا من الحلقالا الد اسية للأم  المتحد  بشلن المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  الأ ر   انظر  120(

http://undocs.org/ar/A/HRC/39/62
http://undocs.org/ar/A/HRC/45/38؛
http://undocs.org/ar/A/HRC/45/38؛
http://undocs.org/ar/A/HRC/45/38؛
http://undocs.org/ar/A/HRC/48/51
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  ،والوسععععاند ال  مة لأتاء عمل ا على نحو سععععلي  وفعال. وي ب أن تتمتا  وقيالا لععععريحة وواسعععععة الن اق 
ر على النحو الواجعب. وينبغي إنشعععععععععععععععاء اعر  ال   عالا بعالتععاون ما   وينبغي أن ترون  را ات عا ملزمعة وأن تنتع 

ما مراعا  الن و  التي تل ر   ا الشعوذ الأللية في تسوية المنا عالا و وان ن الشعوذ    ،الشعوذ الأللية
ث د المتسععععاوه للشعععععوذ الألععععلية. وأه  الألععععلية المراعا  الواجبة. وينبغي أن يتععععمن تروين ا التعدتية والتم

تتاولا في السععل ة   ن الشعععوذ الألععلية والدول تا د ار  ال   الا وفي إنتاذ  را ات ا من شععلن  أن يقوض  
فرر  "اقشعععععععترا  في  د المشعععععععاكد". وينبغي أن تعمد ار  ال   الا بمعرفة وف   عميق ن وشعععععععامل ن للقانون  

 للية.الدولي لحقوق الإنسان و قوق الشعوذ الأ

 الآليات ايم الخيامية -ألف 

ينبغي أن تت  تسعععععععوية النزاعالا في إطا  معال ة المسعععععععاند المتحعععععععلة بالمعاادالا   ن الشععععععععوذ   -66
الألععععلية والدول من   ل آليالا ا ر  حععععامية. ومحةمة وايتانغي اي ل نة تحق ق تانمة أنشعععع ت لتحديد  

. و د   121(العمد  د انت ةت مباتل معااد  وايتانغي ما إذا كانت أفعال التا  أو تقاعسعععععععععععععع  أو امتناع  عن
.   د أن تتسععععععع ر  122(ألعععععععبحت الحقوق المةرسعععععععة في الإع ن ذالا أامية متزايد  في تتسععععععع ر ار  المباتل

  ق يشعععمد المعااد  بلكمل ا وق يتتق تماما    ،كما ق ظت آلية الخبراء  ،المحةمة وال   الا القتعععانية للمعااد 
 . 123(ة الماو ه ما النص المحر   لغ

التي تُدا  وفق لععععي  أ د اتسععععاما  بال ابا الرسععععمي وت ره    ،وتتمخض جلسععععالا محةمة وايتانغي -67
عن تولععععععيالا    ،ما الن ق الره يتبع  شعععععععب (تيةانغا  الماو ه لتسععععععوية المنا عالا  ب ريقة تتماشععععععى جزنيا  

ير بلن المحةمة تعاني من نقص الموا ت  وتت د التقا    . 124(ما يت اال ا التا   ا ر ملزمة وكث را    ترون عموما  
الأمر الره يتتعي إلى بطء إجراءالا التحق ق في القتعايا وإعدات التقا ير    ،من الشعةاو  كب را    وتواج  عدتا  

. و د سعععبق أن نظرلا ا  الا الأم  المتحد  المنشعععل  بموجب معاادالا  قوق   125(وتقدي  التولعععيالا بشعععلن ا
ونححت الدولة بالنظر في تعزيز تو  المحةمة ليشمد   ،د من ار  التحديالاالإنسان وآلية الخبراء في العدي
وسعععععل ة تق ي  السعععععياسعععععالا اسعععععتناتا  إلى نص المعااد ؛    ؛ 126(من التولعععععيالا  ما يلي: القرا الا الملزمة  دق  

 . 127(وتوف ر موا ت بشرية ومالية إضافية

ينشععععع  التشعععععريا المتعلق  تحديد عمليالا وضعععععا المعاادالا سعععععل ة    ،أسعععععتراليا  ،وفي وقية فيةتو يا -68
تعاادية تشعمد ووانت ا النص على تسعوية المنا عالا   ل المتاوضعالا المتعلقة بالمعاادالا وإنشعاء عملية  

الره سعععععععتعمد علي  ال   ة التمث لية    ،. ويشعععععععمد متعععععععمون إطا  التتاوض بشعععععععلن المعاادالا 128(لتسعععععععويت ا
 . 129(آلية  لإنتاذ المعاادالا ،ولة معا  للشعوذ الأللية والد

  

 ./https://waitangitribunal.govt.nz/treaty-of-waitangiانظر   121(

 Whaia te Mana Motuhake: report on the Māori Community Development Act Claim  ،محةمة وايتانغي  122(

(Lower Hutt, New Zealand, Legislation Direct, 2015). 

 . 25التقر   ،ن و يلندا ،المشو   المقدمة من آلية الخبراء  123(

)124  A/HRC/18/35/Add.4،   27التقر. 

 .25التقر   ،ن و يلندا ،المشو   المقدمة من آلية الخبراء  125(

 .CERD/C/NZL/CO/21-22و E/C.12/NZL/CO/4 انظر  126(

 .27التقر   ،ن و يلندا ،المشو   المقدمة من آلية الخبراء  127(

 .7ال زء  ،2018الألل  ن ال يةتو ي ن لعام  انون الن وض بعمليالا إ رام المعاادالا ما السةان   128(

  (ه  و(و .1(31المات   ،5ال زء  ،المرجا نتس   129(

https://waitangitribunal.govt.nz/treaty-of-waitangi/
http://undocs.org/ar/A/HRC/18/35/Add.4
http://undocs.org/ar/E/C.12/NZL/CO/4
http://undocs.org/ar/CERD/C/NZL/CO/21-22
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واي ا  ة   ،في كندا  ،وأنشعععععع ت بالتعاون ما الشعععععععوذ الألععععععلية ل نة معااد  كولومبيا البري انية -69
مسعععععععععتقلة تسعععععععععتند إلى تشعععععععععريعالا ترتد طول فتر  عمل ا واسعععععععععتمرا يت ا. وعلى الرا  من أن ا ق تملك وقية  

 ناء على طلب    ،فقد  اتلا  ،مشععععععععععا كة في تسععععععععععوية النزاعالالععععععععععريحة لتشععععععععععراف على تنت ر المعاادالا وال
.    130( مشععا كت ا في تيسعع ر الحوا  البناء   ن الدولة والشعععوذ الألععلية باتباع ن و   د المشععاكد  ،الأطراف

فإن   ة العمد المتعلقة بقانون إع ن  قوق الشععععععععععععععوذ الألعععععععععععععلية في كولومبيا    ،وبالإضعععععععععععععافة إلى ذلك
آ ر على اتباع ن ق ملمو  لمعال ة    تقدم مثاق    ،التعاون ما الشععععوذ الألعععليةالتي وُضععععت ب  ،البري انية

 . 131(المشاكد الحالية والمستقبلية ب ريقة منسقة

تعرض ل نععة مععان توبععا للع  ععالا التعععااععديععة  ععدمت ععا لتسععععععععععععععويععة المنععا عععالا ب ريقععة ا ر   ،وبععالمثععد -70
  ،شعععوذ الأم  الأولى إ اء تسععوية المنا عالا  على ن ق  وتعتمد أسععاسععا    ، حععامية وا ر  انمة على المواج ة

. وعلى الرا  من أن ا مةلتة  تيسعععععععع ر ولععععععععون   132(عن  برت ا في المسععععععععاند المتعلقة بالمعاادالا فتعععععععع   
تت عد تقعا ير بعلن الل نعة    ،الع  عالا الحةوميعة العدوليعة الإي عا يعة والتععاون   ن العدولعة والشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععليعة

 . 133(يل ل إل  ا الشركاء في المعااد  بشةد كامد وتان تعمد بةامد طا ت ا وق  ق

ق يوجد على الحععععععع د الوطني آليالا شععععععاملة ذالا ا تحععععععاص ووقية لتشععععععراف على    ،وفي كندا -71
  ،من ذلك   تنت ر المعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  وتسععععععععععوية النزاعالا المتحععععععععععلة   ا. وبدق  

راا  يقترن  توجي   اص بالتقاضعي يحدت الإجراءالا التي تتخ   ، 134(انا  توج  سعياسعي  ان  على المحعالحة
ةلت ل نة انتقالية يقوتاا    . 135(السععل الا اقتحاتية عندما تباشععر الشعععوذ الألععلية  تععايا أمام المحاك  وشععُ

ي دف إلى ضعمان مسعاءلة  ةومة كندا عن المحعالحة    ،السعةان الألعل ون لإنشعاء م ل  وطني للمحعالحة
 . 136(ما الشعوذ الأللية

تتلل  من م ل  مخحعص    ،تل ة لتسعوية المنا عالاوينشع   انون الحة  الراتي لغرينلند آلية مخ -72
وعتعععوين يرشعععح ما ناقك رسعععويسعععولا (م ل   ةومة   ،يترون من "عتعععوين ترشعععح ما الحةومة الدانمركية

يتولد   إق إذا ل   وق يتخر القتا  الث ثة  را ا   ،وث ثة  تا  من المحةمة العليا يرشح    نيس ا"  ،ارينلند 
  .19(المات   أعتاء الحةومت ن إلى اتتاق

 دور المحاكم -با  

ما تُسععتخدم النظ  القانونية    كث را    ، لعدم وجوت ا  الا مختحععة لتسععوية المنا عالا المتعلقة بالمعاادالا   نظرا   - 73
ممعا يخلق تحعديعالا جعديعد . ويسعععععععععععععتتبا ال عابا الخحعععععععععععععامي لإجراءالا المحةمعة إجراءالا طويلة    ، للعدول لتض النزاع 

  نما يتوالعد تراك  الأضعرا  ما اسعتمرا     ، ق يمةن للشععوذ الألعلية في كث ر من الأ يان تحمد تراليت ا   ، ومةلتة 

  

 و  ة مقدمة من ل نة المعاادالا في كولومبيا البري انية.  130(

 .https://engage.gov.bc.ca/app/uploads/sites/121/2022/03/declaration_act_action_plan.pdfانظر   131(

 .www.trcm.caانظر   132(

 قدمة من ل نة مان توبا للع  الا التعاادية.و  ة م  133(

 .https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1450124405592/1529106060525انظر   134(

 .https://www.justice.gc.ca/eng/csj-sjc/ijr-dja/dclip-dlcpa/litigation-litiges.htmlانظر   135(

-https://www.canada.ca/en/crown-indigenous  و  ة مقدمة من ل نة المعاادالا في كولومبيا البري انية. انظر أيتعععععا    136(

relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-

establish-a-national-council-for-reconciliation.html. 

https://engage.gov.bc.ca/app/uploads/sites/121/2022/03/declaration_act_action_plan.pdf
http://www.trcm.ca/
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1450124405592/1529106060525
https://www.justice.gc.ca/eng/csj-sjc/ijr-dja/dclip-dlcpa/litigation-litiges.html
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html
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المتحععععلة بالمعاادالا وبحقوق    إجراءالا التقاضععععي. ويمثد العدت القل د للمحام ن والقتععععا  ذوه الخبر  في الم اقلا 
 .   137( الشعوذ الأللية وثقافت ا وتا يخ ا و وان ن ا عوبة كب ر  أمام ضمان ولول الشعوذ الأللية إلى العدالة 

بمععا في ذلععك    ،يُ لععب إلى المحععاك  تتسععععععععععععع ر معنى المعععااععدالا ون ععا  ععا   ، وفي كث ر من الحععاقلا  -74
أت  إتمعا  مععااعد  وايتعانغي في التشعععععععععععععريعالا في    ،  وا/ن و يلندا يتعلق  تنت عراا وانت عا  أ ةعام ا. وفي أوتيعا  معا

. وفي  ة  لعد    138( تتسع ر المباتل الوا ت  ف  ا  و امت المحاك  تد ي يا    ،بعض الأ يان إلى نتانق ملحووة 
 لحعععععت المحةمة العليا إلى أن المعااد  ل  تراعَ    ، بشعععععلن  ماية الب  ة  بد الشعععععروع في أنشععععع ة التعدين  مؤ را  

 . 139(ى نحو كاف عند منح التحا يح الب  ية وأن  يلزم اتباع ن ق واسا الن اق وسخي في تتس ر مباتن اعل

للشععععععععععععوذ الألعععععععععععلية في كندا   1951وأتا ت التغ  رالا التي أُت لت على  انون ال نوت في عام   -75
مما أسعتر عن سعلسعلة من الأ ةام الحعات   عن المحةمة العليا بشعلن القتعايا    ،إمةانية الل وء إلى المحاك 

بما في ذلك  تعععععععععايا    ،عن الحقوق التعاادية  التي تتناول  قوق الشععععععععععوذ الألعععععععععلية و ق الملرية فتععععععععع   
وضعت المحةمة العليا    ،ومن   ل سلسلة من الأ ةام  . 142(وشعب تس ل ةولا   141(وتيلغاموكو   140(كالد  

بما في ذلك المسععععععععاوا  في قيمة الأتلة الشععععععععتوية والخ ية ومراعا     ،ن القواعد لتتسعععععععع ر المعاادالا م موعة م
على الرا  من أن ار  القواعد ل  تسععععتر   ،وج الا نظر الشعععععوذ الألععععلية بشععععلن الحقوق وسععععندالا الملرية

 . 143(عن تتس رالا للمعاادالا تعة  ف   الشعوذ الأللية لروح المعااد  ومقالداا تانما  

عن تحديد ما إذا كانت المعاادالا  د انتُ ةت وما إذا كان ارا اقنت ا     والمحاك  مسعععؤولة أيتعععا   -76
.   د أن  ي د   144( سعب المعاي ر التي وضععت ا المحةمة العليا في كندا في  تع تي سعبا و وباتجر  مبر ا  

  ،من الإع ن   40يتسق ما المات     ق ،كما تتسر  المحةمة العليا باستمرا    ،التشديد على أن مت وم "التعده"
 التي تؤكد  ق الشعوذ الأللية في سبد انتحاف فعالة من جميا أشةال التعده.

 الآلية الدولية -جيم 

ق ظ المقر  الخاص في التقرير الن اني أن الدول تتحتظ على  فا المسعععععاند الخ فية المتحععععلة   -77
وما  ال الأمر    ،تشععمد الشعععوذ الألععلية إلى ال   الا الدولية  بالمعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  التي

  

 و  ة مقدمة من ل نة مان توبا للع  الا التعاادية.  137(

 عرض  دمت  كل ر شا تر  في الحلقة الد اسية يلية الخبراء.  138(

 Trans-Tasman Resources Limited v. The Taranaki-Whanganui Conservation Board  ،محاك  ن و يلندا  139(

[2021] NZSC 127  و ؛Robin Martin and Craig Ashworth “Taranaki ironsands mining appeal fails at 

Supreme Court”, Radio New Zealand, 30 September 2021و  ؛Tara Shaskey, “Both sides claim 

victory in Supreme Court ruling quashing South Taranaki seabed mining consents”, Stuff, 30 

September 2012  ،    انعععظعععرhttps://www.stuff.co.nz/business/126525818/both-sides-claim-victory-in-

supreme-court-ruling-quashing-south-taranaki-seabed-mining-consents. 

  .Calder et al. v. Attorney-General of British Columbia, [1973] SCR 313 ،المحةمة العليا في كندا  140(

 .Delgamuukw v. British Columbia, [1997] 3 SCR 1010 ،المحةمة العليا في كندا  141(

 .Tsilhqot’in Nation v. British Columbia [2014] SCC 44 ،المحةمة العليا في كندا  142(

  ؛ R. v. Marshall   [1999 ]  ، المحةمة العليا في كندا   ، بشععععععلن تتسعععععع ر المعاادالا   و  ة مقدمة من ل نة مان توبا للع  الا التعاادية. انظر أيتععععععا     143(
 . The First Nation of Nacho Nyak Dun v. Yukon (Government of) [2017] SCC 58و   ؛ R. v. Van der Peet   [1996 ]و 

 Peter W. Hogg and Roy W. Millen, “Re: treaties and theو  .R. v. Sparrow  [1990]  ،المحةمة العليا في كندا  144(

sharing of sovereignty in Canada”, legal opinion requested by the British Columbia Treaty 

Commission, 18 April 2017  أيتععععععععععععععععععععا انظر  -https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations  ؛ 

northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-

national-council-for-reconciliation.html. 

https://www.stuff.co.nz/business/126525818/both-sides-claim-victory-in-supreme-court-ruling-quashing-south-taranaki-seabed-mining-consents
https://www.stuff.co.nz/business/126525818/both-sides-claim-victory-in-supreme-court-ruling-quashing-south-taranaki-seabed-mining-consents
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html
https://www.canada.ca/en/crown-indigenous-relations-northern-affairs/news/2022/01/indigenous-led-transitional-committee-formed-to-establish-a-national-council-for-reconciliation.html


A/HRC/51/50 

21 GE.22-11867 

كرلك في  اقلا كث ر .   د أن  ينبغي تو ي إمةانية منا شععععععة ار  المسععععععاند منا شععععععة متتو ة واتخاذ  را الا  
بعد اسعتنتات سعبد اقنتحعاف المحلية. ويةتسعي ارا الأمر أامية  العة بالنسعبة   ،بشعلن ا في المحافد الدولية

 .  145(لا والترت بالا البناء  ذالا ال ابا الدوليللمعاادا

أن "عدم وجوت    مبر ا    ، وتعا المقر  الخاص إلى إجراء مزيد من المنا شععععععالا بشععععععلن إنشععععععاء ا  ة تولية  - 78
مؤسععسععالا وطنية أو سععوء أتاء ار  المؤسععسععالا أو اتباع ا ن  ا  تم  زيا  ضععد السععةان الألععل  ن أو عدم فعال ت ا  
يوفر المزيعد من الح ق الوج  عة المؤيعد  للخيعا الا العدوليعة. و عد يةون ذلعك وا عدا  من أ و  الح ق الممةنعة المؤيعد   

فعالة لإعمال/لمراعا   قوق الشعوذ الأللية وتسوية النزاعالا المتحلة  لإ امة (أو تعزيز   نوالا تا لية سليمة و 
. وعلى الرا  من ا تراح إنشععاء آليالا تولية في  لقالا الخبراء الد اسععية التي عقدت ا الأم  المتحد     146( بقتععايااا" 

إلى جانب الدعو  الموج ة إلى ال   الا الإ ليمية للمشععععا كة وتقدي     ، عقب لععععدو  التقرير الن اني للمقر  الخاص 
 .   147( ل  يحر  تقدم يركر   ، توليالا بشلن المنا عالا المتعلقة بالمعاادالا 

والعشععرون من الإع ن الأمريةي لحقوق الشعععوذ الألععلية أن  عندما يتعر    الرابعةوتؤكد المات    -79
ينبغي للعدول أو    ،تتعا عالا وا راعا من الترت بعالا البنعاء    ن الأطراف عد المنعا ععالا المتعلقعة بعالمععااعدالا واق

 بما ف  ا ال   الا الإ ليمية والدولية. ،الشعوذ الأللية المعنية أن تح ل ا إلى ال   الا المختحة

ره  ال   ، في كولومبيا   2016كما يبّ ن ذلك اتتاق السع م لعام    ، و د يسعاعد تدويد اقتتا الا على تعزيز التنت ر  - 80
. و د عز  توقيا اقتتاق بموجب  1949المشعععتركة من اتتاقيالا جنيف لعام    3للمات     اعتُمد باعتبا   اتتا ا   العععا  وفقا  

 .   148( القانون الدولي ضمانالا تنت ر  وكتد استمرا ية عملية العدالة اقنتقالية على الرا  من التغ رالا السياسية 

بالمعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  أمام  ومن شععععععععلن عرض المسععععععععاند المتحععععععععلة   -81
  ،أن يزيد الوعي بلام ت ا  ،ا  الا الأم  المتحد  المنشععععععل  بموجب معاادالا  قوق الإنسععععععان لري تنظر ف  ا

ويشعععععععععع ا على الت ب ق المتسععععععععععق لن ق  ان  على  قوق    ،ويسععععععععععاعد على معال ة أوج  التباين  ،ويبني الثقة
 في إ امة ع  الا لحية نقوم على اق ترام   ن الدول والشعوذ الأللية.مما يس    ،الإنسان

وينبغي أق يغ ععب عن البععال واجععب النظر في إنشعععععععععععععععاء آليععة توليععة تركز على تنت ععر المعععااعدالا   -82
واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  بالإضعععععععععععععافة إلى ا  الا الأم  المتحد  القانمة. وفي الوثيقة الختامية  

أولععت الشعععوذ الألععلية بلن تدعو ال معية العامة إلى إنشععاء آلية تولية تتولى م مة الر ابة    ،تمر ألتالمؤ 
وتعنى بالمسعاند المتحعلة بال بر و ت الحقوق وتنت ر المعاادالا واقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء    ن 

  ،. ومنر ذلك الح ن  149(دول الخل وكرلك الدول السعععععل  وال  ،الشععععععوذ الألعععععلية أو الأم  الألعععععلية والدول
 تقدم أه توليالا أ ر  لإنشاء ايلية. ل 

  

)145  E/CN.4/Sub.2/1999/20،  314إلى  312التقرالا. 

 .317التقر   ،المرجا نتس   146(

 .لأم  المتحد  بشلن المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  الأ ر انظر ت ميا اقستنتاجالا والتوليالا من الحلقالا الد اسية ل  147(

 César Rojas Orozco, “Estatus jurídicoانظر    ،و  ة مقدمة من التريق العامد الدولي المعني بشععؤون الشعععوذ الألععلية  148(

internacional del acuerdo de paz colombiano”, Revista Estudios de Derecho, vol. 75, No. 165 (2018), 

pp. 131–149،  وانظرhttps://revistas.udea.edu.co/index.php/red/article/view/334760/20790563. 

مؤتمر الشعععععوذ الألععععلية العالمي التحتعععع ره ل جتماع العام الرفيا المسععععتو  لل معية العامة للأم  المتحد  الره سععععيعرف باسعععع     149(
انظر    ، 2(2الموضععععععععععععععوع    ،لتعععععا الختعععععاميعععععةوثيقعععععة أ  ،2013 زيران/يونيععععع     ،المؤتمر الععععععالمي المعني بعععععالشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععليعععععة

https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/wc/AdoptedAlta_outcomedoc_EN.pdf. 

http://undocs.org/ar/E/CN.4/Sub.2/1999/20
https://revistas.udea.edu.co/index.php/red/article/view/334760/20790563
https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/wc/AdoptedAlta_outcomedoc_EN.pdf
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 الممفق 

  ،بشاااان المعاهدات واصتقااات وايمها مر الدمتيلات ال نا ة   15المشاااورة رام    
 واصعدماف الدةدوري بها ،بما في ذلك اتقااات السلام وملادرات الميالحة

يحق ل ا تقرير المحع ر    بالشعععوذ الألععلية  ولععت ا شعععوبا    كام     ينبغي أن تعترف الدول اعترافا   -1
على النحو المةر     ،على النحو الره أكد  إع ن الأم  المتحد  بشععلن  قوق الشعععوذ الألععلية (الإع ن 

  ،من الع د الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسععععععععععياسععععععععععية   1والمات     ،من م ثاق الأم  المتحد  1في المات   
وكما أع د تلك د  في العديد    ،من الع د الدولي الخاص بالحقوق اق تحعاتية واقجتماعية والثقافية  1والمات   

د   من الحعععةو  الدولية والإ ليمية لحقوق الإنسعععان ومن  بد ا  الا المعاادالا والإجراءالا الخالعععة. ويتتعع 
د ارا اقعتراف في تسعات ر الدول لتعمان أعلى مسعتو  من الحماية على المسعتو  المحلي وضعمان    أن يؤك 

بما في ذلك في   ،اقسعععععععتمرا ية والححعععععععانة ضعععععععد عدم اقسعععععععتقرا  والتغ  ر السعععععععياسعععععععي و/أو تراجا الحقوق 
 التشريعالا والسياسالا المحلية.

لتنت ر الإع ن في  انون ا    إطا ا    ،باقشعععععععععععترا  ما الشععععععععععععوذ الألعععععععععععلية  ،وينبغي أن تد   الدول -2
واو    ،ن المعيعععا  الأتنى لتحق ق تمتا الشعععععععععععععععوذ الألععععععععععععععليعععة بحقو  عععاالمحلي. وينبغي أن تعتبر الإع 

 .يحول تون اتخاذ مبات الا أكثر طمو ا   ق ما

وينبغي أن تتخر الدول   والا للن وض بحق الشععععععععععععععوذ الألعععععععععععععلية في أن يعترَف بالمعاادالا   -3
على النحو    ، ععا وإنتععاذاععاواقتتععا ععالا وا راععا من الترت بععالا البنععاء  المبرمععة مع ععا أو ما من يخلت ععا والتق ععد  

من إع ن الأم  المتحد  بشععلن  قوق الشعععوذ الألععلية والمات  الرابعة والعشععرين من  37المب ن في المات   
لرو  ا    وفقا   ،الإع ن الأمريةي بشععععلن  قوق الشعععععوذ الألععععلية. وينبغي أن تررّم ا وتحترم ا بحسععععن نية

مةن أن تقوض مركز اعر  اقتتعا عالا والحقوق المؤكعد   وأن تت نعب اتخعاذ مبعات الا انتراتيعة ي  ،ومقعالعععععععععععععععداعا
 ف  ا. وتنت ر ار  اقتتا الا أمر أساسي لتمتا الشعوذ الأللية بحق ا في تقرير المح ر.

  ،وينبغي أن تتخر الدول التدا  ر ال  مة لبناء شعععععراكالا  ويوية ولعععععات ة ما الشععععععوذ الألعععععلية  -4
من   ل إنشعاء    ،ام  قوق الإنسعان وعدم التم  ز و سعن النيةعلى أسعا  مباتل العدالة والديمقراطية وا تر 

 معاادالا واتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  على  دم المساوا .

ينبغي أن تعترف   ،و  ثما ق يشععععععمد الإطا  القانوني الم يمن النظ  القانونية للشعععععععوذ الألععععععلية -5
ى إضععتاء ال ابا الرسععمي على اقتتا الا التي يت   الدول بالشععخحععية القانونية للشعععوذ الألععلية كيما يتسععن

التولعععد إل  ا مع ا ب ريقة ترتد الشعععخحعععية القانونية للشععععوذ الألعععلية مسعععاوات ا في التتاوض بشعععلن ار   
 اقتتا الا وإ رام ا وت بيق ا وإنتاذاا.

  وأن تعتبر الشعععععععععععععععوذ ،ينبغي أن تععد ععد الععدول في  وا  اععاتف ،وفي عمليععالا إ رام اقتتععا ععالا -6
إطا     ،بالتراضعععي وعلى أسعععا  المشعععا كة المتسعععاوية  ،وأن تحدت مع ا ،من مسعععتت دين  الألعععلية شعععركاء  دق  

 بما في ذلك آليالا الرلد والتنت ر وآليالا تسوية النزاعالا. ،التتاوض وشرو  اقتتاق

أن تنظر في   ،في إطا  ما تبرل من ج وت لإ رام اتتا الا ما الشععععععععوذ الألعععععععلية  ،وينبغي للدول -7
 تى وإن كانت تقا    ،للنظام القانوني التقل ده للشععوذ الألعلية وعاتات ا ومما سعات ا  إمةانية المشعا كة وفقا  

 ا   الإطا  القانوني للدولة. وينبغي أن يت  ارا المسعععععععععععا  في ود ا ترام مما سعععععععععععات ا في إ امة الع  الا  
 ية عن اقتتا الا المبرمة على تلك الأس .وينبغي أق يُستخدم بله  ال من الأ وال لنزع الشرع
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وي ب أن يوضععععا ا ترام كامد  قوق الإنسععععان للشعععععوذ الألععععلية في لععععمي  جميا مرا د إ رام   -8
 اقتتا الا وإنشان ا و لداا وتنت راا و د النزاعالا.

ينبغي أن ترون الدول على   نة من    ،ولد  التتاوض بشععععععععععلن اقتتا الا ما الشعععععععععععوذ الألععععععععععلية -9
قلا موا ين القو  وأن تحترم الو ت والظروف ال  م ن للشععععوذ الألعععلية لتحديد وتعزيز مؤسعععسعععات ا  ا ت 

 تون تد د أو محاوقلا للتلث ر على تروين ا أو موا ت ا. ،الدا لية لحنا القرا  

وينبغي أن ترتد الدول تمتا الشععععععععوذ الألعععععععلية بالموا ت والقد الا ال  مة للمشعععععععا كة بتعالية في  -10
  ،وأن تخحععص موا ت كافية لتمة ن ا من المشععا كة الراملة واقسععتعدات والتعا د ما الخبراء   ،ية تتاوضععيةعمل

 تون استخدام ار  المساعد  كوس لة ضغط للتحة  في موا ت ا. ،إذا  ابت في ذلك

لنحو  على ا  ،وي ب أن تمتثد عمليالا التتاوض والموافقة لمبدأ الموافقة الحر  والمسععبقة والمسععتن ر  -11
 النظ  الإ ليمية والدولية لحقوق الإنسان. المب ن في الإع ن وكما فسرت  تد ي يا  

ينبغي أن تقبد الدول وسعععععععععععاطة أطراف ثالثة على طاولة    ،وإذا طلبت الشععععععععععععوذ الألعععععععععععلية ذلك -12
يت ا  المتاوضالا. وينبغي أن ترون ار  الأطراف مستقلة وأن تحدت الشعوذ الأللية مشا كت ا وتروين ا ووق

وأن توافق عل  ا. وينبغي أن تتحقق الدول من أن الأطراف الوسععععععي ة تملك الوسععععععاند ال  مة ل ضعععععع  ع  
عن ت ايت ا بالقانون   فتعععععع     ،بم مت ا ولدي ا الخبر  والمعرفة الراف ت ن بحقوق الشعععععععوذ الألععععععلية وسععععععيا  ا

 الدولي لحقوق الإنسان.

راا من الترت بالا البناء    ن الدول والشععععوذ الألعععلية في وعندما تبرَم المعاادالا واقتتا الا وا  -13
ينبغي للدول الخل  أن تل ر على عاتق ا اقلتزامالا الناشععععععععععععع ة عن تلك المعاادالا    ،سعععععععععععععياق اسعععععععععععععتعما ه 

من الإع ن. وينبغي ل ا أن   37على النحو المنحععععععوص علي  في المات     ،واقتتا الا وا راا من الترت بالا
ت دف    ،من  ب د إسعقا  الحقوق   ،وتنتراا وتتق د   ا وأن تت نب اتخاذ مبات الا انتراتيةتتي  تلك اقلتزامالا  

 إلى تقويض التمتا بالحقوق المتتق عل  ا في تلك الحةو .

لرو  عا    وينبغي أن تتولى الععدول وتنتععر المعععااععدالا واقتتععا ععالا وا راععا من الترت بععالا البنععاء  وفقععا   -14
  الشعععوذ الألععلية المعنية وبالمرونة التي يسععتتبع ا اتتاق  ي ل  تا يد  على النحو الره تت م  ،ومقالععداا

تتسععع ر اقتتا الا بال ريقة الأكثر م ءمة للشععععوذ    في سعععيا الا متغ ر . وينبغي تانما    طويد وق يزال سعععا يا  
 الأللية وبما يتسق ما الحقوق المةرسة في الإع ن.

لتععععمان التنت ر    ،بالشععععراكة ما الشعععععوذ الألععععلية  ،والتنت روينبغي أن تنشعععع  الدول آليالا للرلععععد   -15
وأن تمنح ا   ،وينبغي أن ترتد استق ل ار  ايليالا واستدامت ا اق تحاتية و د ت ا التقنية  ،التعال ل تتا الا

تون تقويض اسعععععتق ل    ،ي ب ضعععععمان التمويد الرافي  ،ا تحعععععالعععععالا كافية ضعععععمن وقيات ا. وتحويقا  لرلك
يل رون  ن ق  ان  على    ج دا    ومؤال ن تلا      ج دا    وتوويف مووت ن مد ب ن تد يبا    ،يةالمؤسعععععععععسعععععععععالا المعن

 قوق الإنسععععان وعلى  قوق الشعععععوذ الألععععلية. وي ب تمث د الشعععععوذ الألععععلية الأطراف في اقتتاق في 
 ار  المؤسسالا على  دم المساوا  وعلى جميا المستويالا.

وينبغي أن ترتد الدول توافر  د   مؤسعععععععععععسعععععععععععية وإ ات  سعععععععععععياسعععععععععععية تا د أج ز  الدولة لت   معنى  -16
اقتتا الا وا راا من الترت بالا البناء  ما الشعوذ الأللية وإنتاذاا كد في م ال . وينبغي أن  المعاادالا و 

 يشمد ذلك البحث عن  لول  ناء  إذا كان تنت ر اقتتاق معرضا  للخ ر بسبب تتا ذ البروتوكوقلا.

ة اقتعاءالا  لمعال   ،بالشراكة ما الشعوذ الأللية  ،وينبغي أن تنش  الدول آليالا تحةي  مناسبة -17
وجبر الأضرا  والإنحاف. وينبغي أن ترون ار  ايليالا    ،وتسوية المنا عالا  ،المتعلقة بانت اكالا اقتتا الا

مسععععععععععععععتقلعة ومحعايعد  وأن ترون  را ات عا ملزمعة و عا لعة لتنتعاذ. وينبغي إت ا  الن ق العره تعل عر بع  الشعععععععععععععععوذ  
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لمعتمد  لتسعوية النزاعالا. وي ب أن تسعترشعد آليالا  الألعلية إ اء تسعوية المنا عالا و وان ن ا في الأسعال ب ا
 بما في ذلك  قوق الشعوذ الأللية. ،تسوية النزاعالا بالقانون الدولي لحقوق الإنسان

وينبغي أن توفر الدول التد يب الرافي والمسعععععععتمر في م ال  ناء القد الا في م دان  انون  قوق   -18
وثقافالا الشععععععوذ الألعععععلية وتقال داا    ، المعاادالا  وعمليالا وضعععععا  ،و قوق الشععععععوذ الألعععععلية  ،الإنسعععععان

وكرلك للمسععععؤول ن عن   ،للآليالا والمؤسععععسععععالا المحععععممة لوضععععا اقتتا الا و لععععداا وتنت راا  ،ومنظو ات ا
 تسوية المنا عالا ذالا الحلة.

ف   معا يلي: العمليعالا التعا يخيعة المتحععععععععععععععلة    ،في جميا جوانعب الم تما  ،وينبغي أن تعز  العدول -19
الألعععلية واقسعععتعما  وتداعيات ما؛ والتم  ز التا يخي والمسعععتمر الره تواج   الشععععوذ الألعععلية؛    بالشععععوذ

ومعنى وأامية اقتتا الا و قوق الشعععععععععوذ الألععععععععلية. ويمةن أن تشععععععععمد المبات الا الرامية إلى تحق ق تلك  
 .الأاداف إتما  تلك المواضيا أو تعزيزاا في البرامق المد سية والحم لا اقجتماعية

ولععععع  الشععععععوذ الألعععععلية أو ت ريم ا أو م اجمت ا من جانب سعععععل الا الدولة أو    وق ينبغي أ دا   -20
مسععؤول  ا بسععبب مما سععت ا لحقو  ا المنحععوص عل  ا في اقتتا الا المبرمة بالتراضععي ما الدول أو بسععبب 

ية تلك اقتعاءالا  ا ت اج ا على انت اكالا تلك الحقوق. وينبغي أن تعترف الدول اعترافا  واضعععععععععحا  بشعععععععععرع
 وأن تؤكد من جديد ا ترام  رية التعب ر  ولت ا  ك ز  من  كانز   ز مدني لحي وتعدته وتيمقراطي.

وينبغي ضعععمان ولعععول الشععععوذ الألعععلية إلى العدالة تون   وت أو تم  ز. وينبغي أن ترون مد    -21
و الععععععععععععععة إذا كان ين وه على    ،الإجراءالا القتععععععععععععععانية معقولة ومبر  . و بد أه انت ا  محتمد للمعااد 

بسععبب اقنت ا  و تى ق يحععبح   ينبغي ت ب ق المبدأ التحوطي  تى ق تزتات الحالة سععوءا    ،أضععرا  محتملة
 .التر  تانما  

بما في ذلك    ،وينبغي ا ترام القرا الا القتععانية المتعلقة بالمنا عالا المتحععلة بالمعاادالا وإنتاذاا -22
 من الإع ن. 28ما المات   ةد مخالتة وتقدي  تعويض فعال تمشيا  الو   التو ه للعمد الره يش

ا الشععوذ الألعلية على النظر في المعاادالا أو اقتتا الا أو الترت بالا البناء  الأ ر  كوسع لة   - 23 وتشع  
 . لمنظمالا لنا القرا  التي تمثل ا   لبناء وتعزيز الع  الا ما الدول ب ريقة تتماشى أكثر ما أاداف ا ووفقا  

 وينبغي إنشاء وقية لمقر   اص معني  تنت ر معاادالا الشعوذ الأللية واتتا ات ا وترت بات ا البناء .  - 24

في إطعا  اقضعععععععععععععع  ع بعلنشعععععععععععععع ت عا وواجبعات ا    ،وينبغي أن تعدع  وكعاقلا الأم  المتحعد  وآليعات عا -25
 تنت ر المعاادالا واقتتا الا والترت بالا البناء  المبرمة. ،العاتية

ينبغي أن تتاح للشععععععوذ الألعععععلية إمةانية الولعععععول    ،وعندما تُعتبر المعاادالا ذالا أامية تولية -26
 بما في ذلك ا  الا المعاادالا القانمة التابعة للأم  المتحد . ،إلى ال   الا الدولية لتسوية المنا عالا

ععة وتنت عر التولععععععععععععععيعالا الحععععععععععععععات   عن المقر  الخعاص ميغ عد ألتونسععععععععععععععو معا ت ني   وينبغي متعاب -27
بمعا في ذلك    ،والتولععععععععععععععيعالا الحععععععععععععععات   عن  لقعالا الخبراء العد اسععععععععععععععيعة الث ث التي عقعدت عا الأم  المتحعد 

التولعععععععععععيالا المتعلقة بإنشعععععععععععاء آلية تولية لمعال ة المنا عالا المتحعععععععععععلة بالمعاادالا واقتتا الا والترت بالا  
  ،وإنشععاء  سعع  أو ا  ة تولية لتسعع  د ونشععر جميا المعاادالا المبرمة   ن الشعععوذ الألععلية والدول   ، البناء

 ما إي ء اقاتمام الواجب لتمان الححول على النسد الشتوية الأللية من تلك الحةو .
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